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ரணத்பனேம் னறபனேம், அறல் உள்ப ல்னரற்பநனேம் 
சறனஷ்டித் சர்ல்னபனேள்ப பணரகற கர்த்ரப, உம்பத் 
துறக்கறபநரம்.  பபகரர பபண, உம்பத் துறக்கறபநரம்.   

ங்கலக்கரக ரம்சத்றல் சபிப்தட்ட கர்த்ரகற இபசுப, உம்பத் 
துறக்கறபநரம்.   தரிசுத் ஆிரக ங்கலக்குள் ரசரினக்கறநப, 
உம்பத் துறக்கறபநரம்.   உனகத்பரற்நத்றற்கு னன்தரக ங்கபப ீர் 
உம்னபட சறந்பில் பத்றனந்ீர்.   இப்சதரழுது ங்கபப ீர் 
கரட்சறிபன சகரண்டுந்றனக்கறநரீ்.  சபிப்தடுத்ப்தட்டத் ன்பரக 
(Expressed Attribute)  ீர் ங்கபப ரற்நற இனக்கறநரீ்.  கர்த்ரப, 
உம்னபட ணறல் உள்பப ீர் றபநபற்நறினக்கறநரீ்.  ங்கபப ீர் 
கரட்சறிபன சகரண்டுந்து, உம்னபட ரர்த்பிபன 
சகரண்டுந்ற்கரக ஸ்பரத்றம்.  உம்னபட ரர்த்பரணது 
ங்கலபட ஆத்துரப உிர்ப்தித்து, ங்கபப உம்னபட 
குரனம், குரத்றகலரய் ரற்நறினக்கறநது.  

ரங்கள் ரம்சத்துக்குரிர்கபரய் இரதடி, ஆிக்குரிர்கபரய் 
ங்கபப ரற்நறினக்கறநரீ்.  கர்த்ரப, ரங்கள் 
உனகத்துக்குரிர்கபரய் இரதடி உன்ணத்றற்குரிர்கபரக ங்கபப 
ீர் ரற்நறினப்தற்கரக உக்கு ன்நற சசலுத்துகறபநரம்.  உனகனம் 
அறன் இச்பசனேம் எறந்துபதரகும்.  உனகம் னழுதும் 
சதரல்னரங்கனுக்குள் கறடக்கறநது.  உனகத்றல் இனந்து ீர் ங்கபப 
சபிப அபத்ற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம்.  தரதிபனரபணிட்டு 
சபிப அபத்ற்கரக ஸ்பரத்றம்.  ஆண்டப, 
ரக்குத்த்ம்தண்ப்தட்ட பசரண ரர்த்பிபன ங்கபப 
சகரண்டுந்ற்கரக ன்நற சசலுத்துகறபநரம்.  

இதுபக்கும் ீர் சபிப்தடுத்றண ல்னர சத்றங்கலக்கரக 
உக்கு ஸ்பரத்றம்.  ங்கலபட செதங்கபப ீர் பகட்டற்கரக 
உக்கு ஸ்பரத்றம்.  ரங்கள் ிசுரசறத் ரக்குத்த்ரண சணத்ப 
ங்கள் ரழ்க்பகிபன ீர் றபநபற்நறணற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம் 
சசலுத்துகறபநரம் ஆண்டப.  இன்பநக்கும் ீர் ெீிக்கறந பணரய் 
இனக்கறநரீ்.  தனனள்ப கறநறஸ்துரக இநங்கற ந்றனக்கறநரீ்.  ங்கலக்கு 
னன்பண ீர் சசன்றுசகரண்டினக்கறநரீ்.  ங்கள் த்றிபன ீர் 
அபசரடுகறநரீ்.  ங்கலபட ிரறகபப சுகரக்குகறநரீ்.  
ங்கலபட ஆகரத்ப ீர் ஆசலர்றக்கறநரீ்.  னரணத்ப ீர் 
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ஆசலர்றக்கறநரீ்.  ஆண்டப, கடந் ரட்கபில் ீர் ங்கலக்கு ல்னரக 
இனந்ற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம்.  கனபரய் இனந்து ங்கபப 
தரதுகரத்ற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம்.  ங்கலபட கபனகள், 
கண்ரீ் ரபனேம் ீக்கறணற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம் 
சசலுத்துகறபநரம்.  

இப்சதரழுதும், இந்க் கரபன பபபிபன ங்கபப ெீதனறரக 
எப்னக்சகரடுக்கறபநரம்.  உக்கு னத்றனேள்ப ஆரபண சசய்னேம்தடிரக 
ங்கபப னற்நறலுரக எப்னக்சகரடுக்கறபநரம்.  ங்கலபட ஆி, 
ஆத்ர, சரீத்ப ீர் தரிசுத்ப்தடுத்துீரக.  ங்கள்பல் ீர் 
அபசரடுீரக.  ண்ரீின்பல் அபசரடிண கர்த்ர் இப்சதரழுது 
ங்கள்பல் ீர் அபசரடும்.  ங்கலக்கு அறகரண அதிபகத்பத் 
(Greater Anointing) பண்டுசன்று செதிக்கறபநரம்.  அடிபபண 
உம்னபட ல்ன ஆிிணரல் றப்னீரக.  உம்னபட திள்பபகபப 
ீர் ஆிக்குள்பரக ரற்றுீரக.  னற அதிபகத்ப ீர் ங்கலக்குத் 
னீரக.  ரங்கள் இந் இடத்பிட்டுச் சசல்லும்பதரது, “கர்த்ர் 
ங்கபபரடுகூட பதசறணரர்” ன்று சசரல்னத்க்கரக, அந் ம்ரவூர் 
சலர்கபபப்பதரன ங்கலபட இனங்கள் சகரழுந்துிட்டு 
ரினேம்தடிரக, இபசுப ரங்கள் கரத்க்கரக, அனபட 
சத்த்ப ரங்கள் பகட்கத்க்கரக, ங்கள் இனத்றபன ரங்கள் 
உத்க்கரக ீர் ங்கலக்குக் கறனபத பண்டுசன்று 
செதிக்கறபநரம்.  

கர்த்ரப, ரங்கள் இங்பக ந்றனக்கறநது தரம்தரிரக அல்ன, 
உண்பரண இனத்பரடு ந்றனக்கறபநரம்.  உக்கு ஆரபண 
சசய்பண்டும், உம்னபட சத்த்பக் பகட்கபண்டும் ன்று, 
கர்த்னபட திள்பபகபரகற ரங்கள் தூத்றனறனந்தும், 
சீதத்றனறனந்தும் ந்றனக்கறபநரம்.  ரங்கள் ந் பரக்கத்ப ீர் 
அநறந்றனக்கறநரீ்.  எனரகறலும் சறுபரய் றனம்தரதடி, 
கர்த்னபட ஆசலர்ரத்பப் சதற்நர்கபரய் சசல்னத்க்கரக 
இபசுப ீர் கறனபத ரனம்.  உம்னபட சசக்கறணர கறப (Shekinah 

Glory)  ங்கள் த்றில் இனக்கட்டும்.  இந் இடனழுபனேம் 
உம்னபட ஆிிணரல் றப்னீரக.  ங்கள் எவ்சரனபனேம் 
ஆிக்குள்பரக ரற்றுீரக.  படரய் இனக்கறந சகன சத்துனின் 
கறரிபகபப அப்னநப்தடுத்தும்.  உம்னபட ரர்த்பப ஆசலர்றத்து 
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அனுப்னீரக.  ங்கள் த்றில் ீர் திசன்ணரய் இனந்து, ங்கள் 
த்றிபன உம்னபட ஆசலர்ரத்பனேம் ெீபணனேம் ீர் 
கட்டபபிடுீரக.  கர்த்ரகற இபசுின் ரத்றல் 
பண்டிக்சகரள்லகறபநரம்.  ஆசன்.  

வெளி 8: 1 – 13 
1.  mth; Vohk; Kj;jpiuia cilj;jNghJ> guNyhfj;jpy; 
Vwf;Fiwa miukzpNeuksTk; mikjy; cz;lhapw;W.  

  2.  gpd;G> NjtDf;FKd;ghf epw;fpw VO J}jh;fisAq; fz;Nld;@ 
mth;fSf;F VO vf;fhsq;fs; nfhLf;fg;gl;lJ.  

  3.  NtnwhU J}jDk; te;J> J}gq;fhl;Lk; nghw;fyrj;ijg; gpbj;Jg; 
gypgPlj;jpd; gbapNy epd;whd;@ rpq;fhrdj;jpw;FKd;ghf ,Ue;j 
nghw;gPlj;jpd;Nky; rfy ghpRj;jthd;fSila  n[gq;fNshLk; 
nrYj;Jk;gb kpFe;j J}gth;f;fk; mtDf;Ff; nfhLf;fg;gl;lJ.  

  4.  mg;gbNa ghpRj;jthd;fSila n[gq;fNshLk; nrYj;jg;gl;l 
J}gth;f;fj;jpd; GifahdJ J}jDila ifapypUe;J 
NjtDf;FKd;ghf vOk;gpw;W.  

  5.  gpd;G> me;jj; J}jd; J}gfyrj;ij  vLj;J> mijg; gypgPlj;J 
neUg;gpdhy; epug;gp> g+kpapNy nfhl;bdhd;@ clNd rj;jq;fSk;> 
,bKof;fq;fSk;> kpd;dy;fSk;> g+kpajph;r;rpAk; cz;lhapd.  

  6.  mg;nghOJ> VO vf;fhsq;fisAila VO J}jh;fs; vf;fhsk; 
CJfpwjw;Fj; jq;fis Maj;jg;gLj;jpdhh;fs;.  

  7.  Kjyhk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ ,uj;jq;fye;j 
fy;kioAk; mf;fpdpAk;cz;lhfp> g+kpapNy nfhl;lg;gl;lJ@ mjpdhy; 
kuq;fspy; %d;wpnyhUgq;F nte;JNghapw;W> gRk;Gy;nyy;yhk; 
vhpe;JNghapw;W.  

  8.  ,uz;lhk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ mf;fpdpahy; 
vhpfpw nghpa kiyNghd;wnjhd;W rKj;jpuj;jpNy Nghlg;gl;lJ@ 
mjpdhy; rKj;jpuj;jpy; %d;wpnyhUgq;F ,uj;jkhapw;W.  

  9.  rKj;jpuj;jpypUe;j [PtDs;s rpU\;bfspy; %d;wpnyhUgq;F 
nrj;Jg;Nghapw;W@ fg;gy;fspy; %d;wpnyhUgq;F Nrjkhapw;W.  

 10.  %d;whk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ xU nghpa 
el;rj;jpuk; jPtl;biag;Nghy vhpe;J> thdj;jpypUe;J tpOe;jJ@ mJ 
MWfspy; %d;wpnyhUgq;fpd;NkYk;> eP&w;Wfspd;NkYk; tpOe;jJ.  

 11.  me;j el;rj;jpuj;jpw;F vl;bnad;W ngah;@ mjpdhy; jz;zPhpy; 
%d;wpnyhUgq;F vl;biag;Nghyf; frg;ghapw;W@ ,g;gbf; frg;ghd 
jz;zPhpdhy; kD\hpy; mNefh; nrj;jhh;fs;.  

 12.  ehd;fhk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ #hpadpy; 
%d;wpnyhU gq;Fk;> re;jpudpy; %d;wpnyhUgq;Fk;> el;rj;jpuq;fspy; 
%d;wpnyhUgq;Fk; Nrjg;gl;lJ> mtw;wtw;wpy; %d;wpnyhUgq;F 
,Usile;jJ@ gfypYk; %d;wpnyhUgq;F gpufhrkpy;yhkw;Nghapw;W> 
,utpYk; mg;gbNaahapw;W.  

 13.  gpd;G> xU J}jd; thdj;jpd; kj;jpapNy gwe;Jtuf;fz;Nld;: mtd; 
kfh rj;jkpl;L: ,dp vf;fhsk; Cjg;Nghfpw kw;w %d;W J}jUila 
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vf;fhsrj;jq;fspdhy; g+kpapy; FbapUf;fpwth;fSf;F INah> INah> 
INah> (Mgj;JtUk;) vd;W nrhy;yf;Nfl;Nld;.  
ஆதிாக் 1: 1 - 14 

1.  MjpapNy Njtd; thdj;ijAk; g+kpiaAk; rpU\;bj;jhh;.  

  2.  g+kpahdJ xOq;fpd;ikAk; ntWikAkha; ,Ue;jJ@ 
Moj;jpd;Nky; ,Us; ,Ue;jJ@ Njt Mtpahdth; [yj;jpd;Nky; 
mirthbf;nfhz;bUe;jhh;.  

  3.  Njtd; ntspr;rk; cz;lhff;fltJ vd;whh;> ntspr;rk; 
cz;lhapw;W.  

  4.  ntspr;rk; ey;yJ vd;W Njtd; fz;lhh;@ ntspr;rj;ijAk; 
,UisAk; Njtd; ntt;Ntwhfg; gphpj;jhh;.  

  5.  Njtd; ntspr;rj;Jf;Fg; gfy; vd;W Nghpl;lhh;> ,USf;F ,uT 
vd;W Nghpl;lhh;@ rhaq;fhyKk; tpbaw;fhyKkhfp> Kjyhk; ehs; 
Mapw;W.  

  6.  gpd;G Njtd;: [yj;jpd; kj;jpapy; MfhatphpT cz;lhff;fltJ 
vd;Wk;> mJ [yj;jpdpd;W [yj;ijg; gphpf;ff;fltJ vd;Wk; 
nrhd;dhh;.  

  7.  Njtd; Mfhatphpit cz;Lgz;zp> MfhatphpTf;Ff; fPNo 
,Uf;fpw [yj;jpw;Fk; MfhatphpTf;F NkNy ,Uf;fpw [yj;jpw;Fk; 
gphpTz;lhf;fpdhh;@ mJ mg;gbNa Mapw;W.  

  8.  Njtd; MfhatphpTf;F thdk; vd;W Nghpl;lhh;@ rhaq;fhyKk; 
tpbaw;fhyKkhfp ,uz;lhk; ehs; Mapw;W.  

  9.  gpd;G Njtd;: thdj;jpd; fPNo ,Uf;fpw [yk; Xhplj;jpy; NruTk;> 
ntl;lhe;jiu fhzg;glTk; fltJ vd;whh;@ mJ mg;gbNa Mapw;W.  

 10.  Njtd; ntl;lhe;jiuf;Fg; g+kp vd;Wk;> Nrh;e;j [yj;jpw;Fr; 
rKj;jpuk; vd;Wk; Nghpl;lhh;;;@ Njtd; mJ ey;yJ vd;W fz;lhh;.  

 11.  mg;nghOJ Njtd;: g+kpahdJ Gy;iyAk;> tpijiag; gpwg;gpf;Fk; 
g+z;LfisAk;> g+kpapd;Nky; jq;fspy; jq;fs; tpijiaAila 
fdpfisj; jq;fs; jq;fs; [hjpapd;gbNa nfhLf;Fk; 
fdptpUl;rq;fisAk; Kisg;gpf;ff;fltJ vd;whh;: mJ mg;gbNa 
Mapw;W.  

 12.  g+kpahdJ Gy;iyAk;> jq;fs; [hjpapd;gbNa tpijiag; 
gpwg;gpf;Fk; g+z;LfisAk;> jq;fs; jq;fs; [hjpapd;gbNa jq;fspy; 
jq;fs; tpijiaAila fdpfisf; nfhLf;Fk; tpUl;rq;fisAk; 
Kisg;gpj;jJ@ Njtd; mJ ey;yJ vd;W fz;lhh;.  

 13.  rhaq;fhyKk; tpbaw;fhyKkhfp %d;whk; ehs; Mapw;W.  

 14.  gpd;G Njtd;: gfYf;Fk; ,uTf;Fk; tpj;jpahrk; cz;lhfj;jf;fjhf 
thdk; vd;fpw MfhatphptpNy Rlh;fs; cz;lhff;fltJ> mitfs; 
milahsq;fSf;fhfTk; fhyq;fisAk; ehl;fisAk; 
tU\q;fisAk; Fwpf;fpwjw;fhfTk; ,Uf;ff;fltJ vd;whh;.  

 
வெளி 8: 1 
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1. mth; Vohk; Kj;jpiuia cilj;jNghJ> guNyhfj;jpy; Vwf;Fiwa 
miukzpNeuksTk; mikjy; cz;lhapw;W.  
 

சபகர.  தின்யரம் ழு க்கரபங்கபபக் குநறத்து பதசபண்டுசன்று 
என தள்பிின் அங்பக எழுங்குதண்ிணரர்கள்.  தின்ன சபகர.  
தின்யரம் செதிக்கும்பதரது, “ீ ற்கணப ஆநரம் னத்றபின் கலழ் 
ழு க்கரபங்கபபப் பதசறிட்டரய்” ன்று கர்த்ர் சசரல்னறிட்டரர்.  
ஆபகரல் அந் கூட்டத்ப த்து சசய்துிட்டரர்கள்.  ஆணரல் 
இப்சதரழுது ரம், அனபட சசய்றில் இனந்தும், பத்றல் இனந்தும் 
ழு க்கரபங்கபபக் குநறத்துத் றரணிக்கறபநரம்.  சபகர.  தின்யரம் 
“ழு க்கரபங்கள்” ன்ந பனப்தில் சசய்றசகரடுத்ரர? இல்பன.  ழு 
சபதக்கரனங்கபபக் சகரடுத்றனக்கறநரர்.  ழு னத்றபகபபக் 
சகரடுத்றனக்கறநரர்.  ழு க்கரபங்கபபக் குநறத்பர, ழு 
பகரதகனசங்கபபக் குநறத்பர சகரடுக்கில்பன.  ஆணரலும் அனபட 
சசய்ற க்கு இனக்கறநது.  பம் க்கு இனக்கறநது.  
அதிபகம்தண்ப்தட்டப் பதரகர்கள் (Anointed Preachers) அதிபகத்றன் 
கலழ் அப என்றுபசர்க்கறநரர்கள்.  அவ்ிரண சசய்ற ம்த்றில் 
சகரடுக்கப்தடுகறநது.  

 தப ற்தரடு னற ற்தரட்டிற்கு றனரட்டரக இனக்கறநது.  
இண்டும் சம்ரன்.  அது அபடரபங்கபரகவும், றனரகவும் (Types & 

Shadow) இனக்கறநது.  இது உண்பப் சதரனபரக (Reality) இனக்கறநது.  
இந் தப ற்தரடும், னற ற்தரடும் இண்டும் பசர்ந்து 
சபிப்தடுத்றண ிபசத்றல் அடங்கறினக்கறநது.  சபிப்தடுத்றண 
ிபசத்ப ரம் தடிக்கும்பதரது, தப ற்தரட்படனேம் னற 
ற்தரட்படனேம் றனப்திப் தரர்க்கபண்டிரய் இனக்கறநது.  அங்பக ன்ண 
சசரல்னறினக்கறநபர அதுரன் சபிப்தடுத்றண ிபசத்றல் 
ழுறினக்கறநது.  ல்னரப சபிப்தடுத்றண ிபசத்றல் ந்து 
னடிபடகறநது.  அது றக னக்கறரண னத்கம்.  அற்கரகத்ரன் 
இபக்குநறத்து ரன் அறகரகப் பதசுகறபநன்.  உங்கள் ஆத்துரவுக்கு இது 
திபரெணரணது.  கர்த்னபட னபகக்கு இது திபரெணரணது.  
ஆபகரல் ீங்கள் கணரகக் பகட்கும்தடி உங்கபபக் 
பகட்டுக்சகரள்கறபநன்.  

சபிப்தடுத்ல் 8:1 ரம் னத்றப றநக்கப்தடுல் ஆகும் 
(Opening of the Seventh Seal).  இந் பகரணது நக்குபந 
அபிபம் கரப்தட்டது.  அது கர்த்னபட னபகரய் 
இனக்கறநது (It is the Coming of the Lord).  கர்த்னபட னபக ன்நரல், 
அது தரினரண ரர்த்ப ந்றனப்தபக் (Word Coming) குநறக்கறநது.  
அர் கறபின் சரீத்றல் (Glorified Body) இன்னும் ில்பன.  ழு 



www. calvarytabernacle. in  7 
 

தூர்கபபரடு கறநறஸ்து அங்பக ந்ரர்.  சபகர.  தின்யரப பபன 
டுத்துக்சகரண்டரர்.  “ீ செதர்சன்ில்லுக்குப் பதர, ழு னத்றபகபில் 
அடங்கறினக்கறந ழு இகசறங்கள் சபிப்தடும்” (Go to Jeffersonville, the 

seven mysteries of the Seven Seals will be revealed) ன்று சசரன்ணரர்.  
அர் அங்பக கரத்றனக்கும்பதரது, எவ்சரன ரலம் எவ்சரன தூன் 
ந்து (Each angel came each day and revealed the mystery) எவ்சரன 
னத்றபரக சபிப்தடுத்றணர்.  ழு னத்றபகபரணது 
பதரறக்கப்தட்டது.  அதிபகம்தண்ப்தட்ட ரர்த்ப ீர்க்கரிசறின் 
ரின் னெனரக ந்து (The Anointed Word came back through the 

mouth of the prophet).  ழு னத்றபகலம் றநக்கப்தட்டது.  
அல்பனலூர.  ரம் னத்றப கர்த்னபட னபகரக இனக்கறநது.  
அது ல்னரற்நறற்கும் னடிரக இனக்கறநது (It is the end of everything) 
ன்று சபகர.  தின்யரம் சசரல்லுகறநரர்.  கர்த்னபட னபக 
ந்துிட்டர? ந்துிட்டது ன்று சசரல்னக்கூடரது.  ந்றனக்கறநது 
ன்று சசரல்னபண்டும்.  ரம் கர்த்னபட னபகில் இனக்கறபநரம் 
(We are in the Coming of the Lord).  அது ஆரம், சத்ம், க்கரபரக 
(Shout, Voice, Trump) இனக்கறநது.  அது னென்று கட்டங்கபரக (Three 

Stages) இனக்கறநது.  

 

I வெசல ானிக்லக் 4: 16, 17 
16.  Vnddpy;> fh;j;jh; jhNk Muthuj;NjhLk;> gpujhd J}jDila 
rj;jj;NjhLk;> Njt vf;fhsj;NjhLk; thdj;jpypUe;J ,wq;fptUthh;@ 
mg;nghOJ fpwp];JTf;Fs; khpj;jth;fs; KjyhtJ vOe;jpUg;ghh;fs;.  

17.  gpd;G capNuhbUf;Fk; ehKk; fh;j;jUf;F vjph;nfhz;LNghf> 
Nkfq;fs;Nky; mth;fNshNl$l Mfhaj;jpy; vLj;Jf;nfhs;sg;gl;L> 
,t;tpjkha; vg;nghOJk; fh;j;jUlNd$l ,Ug;Nghk;.  
இப்சதரழுது ரம் அந் படனபநில் (process) இனக்கறபநரம்.  என 
ரள் அர் கறபில் பரன்றும்பதரது ரம் ல்னரனம் பபன 
சசன்றுிடுபரம்.  அப்சதரழுது, கர்த்னபட னபக ந்துிட்டது, 
அல்னது னடிந்துிட்டது ன்று அர்த்ம்.  இப்சதரழுது அது 
ஆம்தித்றனக்கறநது.  ஆணரலும் இன்னும் னடிபடில்பன (It started 

but not yet finished).  ரம் பபனசசல்லும்பதரது அது னடினேம்.  இந் 
ிபக்கம் உங்கலக்குச் சரிரகத் சரிில்பனசன்நரல் உங்கபபப் 
தனர் ந்து குப்னரர்கள்.  ிபக்கம் சரிரக உள்பது.  ரம் 
கர்த்னபட னபகபக்குநறத்து I வெசல ானிக்லக் 4: 16, 17, 
வெளிப்படுெ்ெ ் 10:1, ற்றும் I வகாிந்தி் 15: 51, 52 ஆகற சணங்கபில் 
ரசறக்கறபநரம்.  
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 ம்னபட சரீம் இன்னும் றுனொதரக்கப்தடில்பன, ரம் 
இன்னும் இந் உனகத்பிட்டுப் பதரகில்பன.  ம்னபட சரீம் 
றுனொதரக்கப்தட்டு பபனபதரணரல், இண்டரம் னபக னடிந்துிடும் 
(Second Coming will be finished).  இப்சதரழுது ஆரம், சத்ம், 
க்கரபரக இனக்கறநது.  ஆரம் (Shout) என கூட்டரண க்கபப 
ரர்த்பில் கூட்டிச்பசர்க்கறநது.  சத்ம் (Voice) உிர்த்சழுனறன் 
சத்ரக (Voice of Resurrection) இனக்கறநது, அது ம்னபட 
ஆத்துரப உிர்ப்திக்கறநது.  க்கரபம் (Trump) உிர்த்சழுபனக் 
சகரண்டுனகறநது, இங்பக இனக்கறந ரட்டிப றுனொதப்தடுத்ற, 
இண்டு கூட்டத்ரனம் ஆகரத்றல் இபசுப சந்றப்பதரம்.  கபடசற 
க்கரபம் சரணிக்கும்பதரது ரசல்னரனம் றுனொதரக்கப்தடுபரம்.  
ரது க்கரபம் க்கு டுத்துக்சகரள்பப்தடுபனக் (Rapture) 
சகரண்டுனம் ன்று தரிசுத் தவுல் ன்நரகச் சசரல்னறினக்கறநரர்.  

 னல் ரன்கு க்கரபங்கள் னறபரடும், ரணத்பரடும் 
சுற்றுச்சூபனரடும் சம்ந்ப்தட்டது (First four tumpets deals with the earth, 

the heaven and the environment).  அன்தின்ன, ந்ரம், ஆநரம், ரம் 
க்கரபங்கள், னனரம் உனக னேத்ம், இண்டரம் உனக னேத்ம், னென்நரம் 
உனக னேத்ரக இனக்கறநது.  னென்நரம் உனக னேத்ம் சலக்கறரக னம் 
ன்று ல்னரனம் றர்ப்தரர்த்துக்சகரண்டினக்கறநரர்கள்.  ரம் 
கபடசறகரனத்றல் இனக்கறபநரம்.  னென்நரம் உனக னேத்ம்ரன் 
அர்சகபரன் னேத்ம் (Battle of Armageddon).  ரது க்கரபம் 
னென்நரம் உனக னேத்ரக இனக்கறநது.  

வெளிப்படுெ்ெ ் 8:13 
13.  gpd;G> xU J}jd; thdj;jpd; kj;jpapNy gwe;Jtuf;fz;Nld;: mtd; 
kfh rj;jkpl;L: ,dp vf;fhsk; Cjg;Nghfpw kw;w %d;W J}jUila 
vf;fhsrj;jq;fspdhy; g+kpapy; FbapUf;fpwth;fSf;F INah> INah> 
INah> (Mgj;JtUk;) vd;W nrhy;yf;Nfl;Nld;.  
பர, பர, பர (Three Woes) ன்று னென்றுனபந 
ழுறினக்கறநது.  அதுரன் னனரம் உனக னேத்ம், இண்டரம் உனக 
னேத்ம், னென்நரம் உனக னேத்ம் (I, II & III World War).  கர்த்ர் 
சறத்ரணரல் சரடர்ந்து அபக்குநறத்து ிபக்கரகப் பதசுபன்.  
னனரம் உனக னேத்னம், இண்டரம் உனக னேத்னம் னடிந்துிட்டது.  
இண்டு பரக்கள் கடந்துபதரணது.  னென்நரம் உனக னேத்ம் 
ப்பதரகறநது.  சபிப்தடுத்ல் 9ம் அறகரத்றல், னல் 11 
சணங்கபில் ரம் னனரம் பரபக்குநறத்துப் தரர்க்கறபநரம்.  அது 
னனரம் உனக னேத்த்பக் குநறக்கறநது.  அதுரத்றல்ன, தரரபக்குற 
றநக்கப்தட்டு, சரத்ரணின் ஆிகபரகற சட்டுக்கறபிகள் னறில் 
னபனேம் தற்நற ழுறினக்கறநது.  அது இண்டு ிரக இனக்கறநது.  
அது னனரம் உனக னேத்த்ப ட்டும் குநறக்கரல், ிஞ்ஞரணம் ன்ந 
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றநவுபகரல் (Key of Science) னெனரக சரத்ரணின் ஆிகள் னறின்பல் 
னபனேம் குநறக்கறநது.  

வெளிப்படுெ்ெ ் 9:1-3 
1.  Ie;jhk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ thdj;jpypUe;J 
g+kpapd;Nky; tpOe;j xU el;rj;jpuj;ijf; fz;Nld;@ mtDf;Fg; 
ghjhsf;Fopapd; jpwTNfhy; nfhLf;fg;gl;lJ.  

2.  mtd; ghjhsf;Fopiaj; jpwe;jhd;@ clNd ngUQ;#isapd; 
Gifiag;Nghy me;jf; FopapypUe;J GifvOk;gpw;W@ me;jf; Fopapd; 
Gifapdhy; #hpaDk; MfhaKk; me;jfhug;gl;lJ.  

3.  me;jg; GifapypUe;J ntl;Lf;fpspfs; Gwg;gl;Lg; g+kpapd;Nky; te;jJ@ 
mitfSf;Fg; g+kpapYs;s Njs;fspd; ty;yikf;nfhg;ghd ty;yik 
nfhLf;fg;gl;lJ.  

இப்சதரழுது, இந்ப் னறரணது தரரபரக (hell) இனக்கறநது.  
தரரபரணது றநம்திறந்து னறக்குள் ந்துிட்டது.  

 அன்தின்ன ீங்கள் ரசறக்கும்சதரழுது, 13ம் சணத்றனறனந்து 21ம் 
சணம் பக்கும் இண்டரம் பரபக்குநறத்துப் தரர்க்கறபநரம்.  
அது இண்டரம் உனக னேத்த்பக் குநறக்கறநது.  

17.  FjpiufisAk; mitfspd; Nky; VwpapUe;jth;fisAk; ehd; 
jhprdj;jpy; fz;ltpjkhtJ@ mth;fs; mf;fpdpepwKk; ePyepwKk; 
fe;jfepwKkhd khh;f;ftrq;fisAilath;fshapUe;jhh;fs;@ 
FjpiufSila jiyfs; rpq;fq;fspd; jiyfisg;NghypUe;jd@ 
mitfSila tha;fspypUe;J mf;fpdpAk; GifAk; fe;jfKk; 
Gwg;gl;ld.  

18.  mitfSila tha;fspypUe;J Gwg;gl;l mf;fpdp Gif fe;jfk; 
vd;Dk; ,k;%d;wpdhYk; kD\hpy; %d;wpnyhUgq;F nfhy;yg;gl;lhh;fs;.  
அதுரத்றல்ன, அது சம்ந்ரண ஆிகள் (religious & ecclesiastical 

spirits) உனகத்றல் னபனேம் குநறக்கறநது.  
16.  Fjpiur;Nridfshfpa ,uhZtq;fspd; njhif ,UgJ 
NfhbahapUe;jJ@ mitfspd; njhifiar; nrhy;yf;Nfl;Nld;.  
அந்க் கள்ப ஆிகள் உனகத்றல் ந்து அபகப 
ஞ்சறத்துக்சகரண்டினக்கறநது.  

 அன்தின்ன, சபிப்தடுத்ல் 11ம் அறகரம் 15ம் சணத்றனறனந்து 
19ம் சணம் பக்கும் ரம் க்கரபத்பக் குநறத்து ரசறக்கறபநரம்.  
15.  Vohk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ cyfj;jpd; 
uh[;aq;fs; ek;Kila fh;j;jUf;Fk;> mtUila fpwp];JTf;FKhpa 
uh[;aq;fshapd@ mth; rjhfhyq;fspYk;  uh[;aghuk; gz;Zthh; 
vd;Dk; nfk;gPu rj;jq;fs; thdj;jpy; cz;lhapd.  
னுனுபட ரஜ்ம் இந் உனகத்றல் னடிபடந்து, பனுபட 
ரஜ்ம் இந் உனகத்றல் ஸ்ரதிக்கப்தடுகறநது.  ஆசன்.  அது 
ஆினட அசரட்சறரக இனக்கறநது.  இப்சதரழுது ரம் ன்ண 
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செதிக்கபண்டும்? “இபசுப, உம்னபட ரஜ்ம் னரக.  
உம்னபட சறத்ம் தபனரகத்றல் சசய்ப்தடுபப்பதரன இந்ப் 
னறிலும் சசய்ப்தடுரக” ன்று செதிக்கபண்டும்.  
உனகப்திகரரண அசறல் கட்சறகபில்பதரய் சறக்கறக்சகரள்பக்கூடரது.  
இது பனுபட ரஜ்ம் பண்டி பம்.  இந் பத்றல் 
அசறனறல் சறக்கறக்சகரள்லகறநர்கள் பகிடப்தட்டு உதத்றகரனத்றபன 
அணு ஆனே னேத்த்றல் சறக்கற, சரம்தனரக ரறுரர்கள்.  ரம் அர்கபின் 
சரம்தனறன்பல் டப்பதரம் ன்று பத்றல் சசரல்னப்தட்டினக்கறநது.  

கபடசறகரனத்றல் ஆத்துரப ஷ்டப்தடுத்துகறநர்கள் உண்டர? 
உண்டு.  அந் னைரஸ் (Judas) கபடசற பத்றல் னப்தது 
சள்பிக்கரசுக்கு ஆபசப்தட்டுப் தின்ரங்கறப்பதரணரன்.  பர (Demas) 
திதஞ்சத்றன்பல் ரஞ்பச பத்துப் பதரய்ிட்டரன்.  பனரத்றன் 
பணி (Lot’s wife) தின்ணிட்டுப்தரர்த்து உப்னத்தூண் ஆணரள்.  
ஆதிகரபரடுகூட இனந் பனரத்து (Lot) திரிந்துபதரணரன்.  இப்தடி 
சறனபதர் தின்ரங்கறப்பதரரர்கள்.  உனகம் அர்கபப ஞ்சறக்கும்.  
கர்த்னபட ரஜ்த்றல் தங்குசதநரல் பதரகும்பதரது, அது தரிரதரண 
றபனப.  பனுபட ரர்த்ப ிபபரட்டுக்கரரில்ன.  அது 
உண்பரக டக்கப்பதரகறநது.  அல்பனலூர.  

ரம் க்கரபம் பக்குநறக்கறநது? அது அர்சகபரன் 
(Armageddon) னேத்ரகற னென்நரம் உனக னேத்த்பனேம் குநறக்கறநது, 
ஆினட ஆலபகபனேம் (Millennium) குநறக்கறநது.  என க்கரபம் 
இண்டு அர்த்த்றல் ழுப்தட்டினக்கறநது.  அறல் இண்டு சம்தங்கபப 
ரம் தரர்க்கறபநரம்.  சபிப்தடுத்ல் 11:18ல் ன்ண ரசறக்கறபநரம்?  
18.  [hjpfs; Nfhgpj;jhh;fs;> mg;nghOJ ck;Kila Nfhgk; %z;lJ@ 
khpj;Njhh; epahaj;jPh;g;gilfpwjw;Fk;> jPh;f;fjhprpfshfpa ck;Kila 
Copaf;fhuUf;Fk; ghpRj;jthd;fSf;Fk; ckJ ehkj;jpd;Nky; 
gagf;jpahapUe;j rpwpNahh; nghpNahUf;Fk; gydspf;fpwjw;Fk;> g+kpiaf; 
nfLj;jth;fisf; nfLf;fpwjw;Fk;> fhyk; te;jJ vd;W nrhy;yp> 
Njtidj; njhOJnfhz;lhh;fs;.  
னறபக் சகடுத்ர்கபபக் சகடுப்தற்கு ன்று சசரல்லும்பதரது, 
அதுரன் அர்சகபரன் னேத்ம்.  
19.  mg;nghOJ guNyhfj;jpy; NjtDila Myak; jpwf;fg;gl;lJ> 
mtUila Myaj;jpNy mtUila cld;gbf;ifapd; ngl;b 
fhzg;gl;lJ@ mg;nghOJ kpd;dy;fSk;> rj;jq;fSk;> ,bKof;fq;fSk;> 
g+kpajph;r;rpAk;> ngUq;fy;kioAk; cz;lhapd.  
இசல்னர றரத்ீர்ப்பதக் (Judgment) குநறக்கறநது.  இப்தடி ழு 
க்கரபங்கள் (7 Trumpets) ழுப்தட்டினக்கறநது.  பத்ப என 
கபபப்பதரன (Story) தடிக்கபண்டும்.  னனறல் ழுத்துப் 
திகரரகத் (Literal) சரிரல், ஆிக்குரிப் திகரரகப் (Spiritual) 
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சதரனத்னடிரது.  அபகர் ழுத்றன்தடி சரிரல் ஆிக்குரி 
ிபக்கம்சகரடுக்க ினம்னகறநரர்கள்.  பத்ப அடிக்கடி 
தடிக்கபண்டும்.  அப்சதரழுது திசங்கத்பக் பகட்டரல் உங்கலக்குச் 
சசய்ற ன்நரகப் னரினேம்.  

 சபிப்தடுத்ல் 8: 7-12 ப னல் ரன்கு க்கரபங்கபப 
ரசறக்கறபநரம்.  அது னறக்கும், ஆகரத்துக்கும், ரம் ரழுகறந 
சுற்றுச்சூலுக்கும் சம்ந்ப்தட்டது (The environment that man lives in).  
ரம் உனகத்றல் ரபண்டுசன்நரல் ல்ன சுற்றுச்சூல் பப.  
ரன் ஊறம் சசய்பண்டுசன்நரல் இங்பக ல்ன சூழ்றபன 
பண்டும்.  ிரகரண என சதண், கன் டீ்டில் 
ரபண்டுசன்நரல், கன் என ல்ன சூழ்றபனப 
உனரக்கபண்டும்.  திள்பபகள் ன்நரக ரழுற்கு, ரம் என 
ஆிக்குரி சூழ்றபனபக் குடும்தத்றல் ற்தடுத்பண்டும்.  ரன் 
இங்பக என ஆிக்குரி சூழ்றபனப ற்தடுத்றணரல்ரன் ீங்கள் 
இங்பக ந்து ஆரறக்கனடினேம்.  சுற்றுச்சூல் சரிரக இனந்ரல்ரன் 
ரம் ரனடினேம்.  ஆபகரல் சுற்றுச்சூல் றகனக்கறரணது.  
இசல்னரம் ங்பக ரம் தரர்க்கறபநரம்? ஆறரகத்றற்கு ரம் 
பதரகபண்டும் (We go back to Genesis).  இந் சபிப்தடுத்றண ிபசம் 
ம்ப ஆறரகத்றற்குக் சகரண்டுசசல்லுகறநது.  அற்கரகத்ரன் 
இண்டு தரகத்ப ரன் ரசறத்றனக்கறபநன்.  இந்ச் சுற்றுச்சூல் 
தரறக்கப்தடுப ரம் கணிக்கும்சதரழுது, ஆறிபன ஆண்டர் ப்தடி 
உண்டரக்கறணரர் ன்று, ரம் அங்பகபதரய்ப் தரர்க்கபண்டும்.  இன்பநக்கு 
அபத்ரன் தரர்க்கப்பதரகறபநரம்.  

ஆதிாக் 1:1 
1.  MjpapNy Njtd; thdj;ijAk; g+kpiaAk; rpU\;bj;jhh;.  
ஆதிாக் 1:11 
11.  mg;nghOJ Njtd;: g+kpahdJ Gy;iyAk;> tpijiag; gpwg;gpf;Fk; 
g+z;LfisAk;> g+kpapd;Nky; jq;fspy; jq;fs; tpijiaAila 
fdpfisj; jq;fs; jq;fs; [hjpapd;gbNa nfhLf;Fk; 
fdptpUl;rq;fisAk; Kisg;gpf;ff;fltJ vd;whh;: mJ mg;gbNa 
Mapw;W.  

கர்த்ர் னனரம் ரபில் சபிச்சத்ப உண்டரக்கறணரர்.  இண்டரம் 
ரபில் னறபனேம் சனத்றத்பனேம் சவ்பநரகப் திரித்ரர்.  
னென்நரம் ரபில் ர ர்க்கங்கபபனேம் (Botany Life), கணினம் 
ங்கபபனேம் உண்டரக்கறணரர்.  அன்தின்ன, ரனரம் ரபில் சூரி, சந்ற 
ட்சத்றங்கபப உண்டரக்கறணரர்.  ந்ரம் ரபில், ச்சங்கபபனேம் 
தநபகபபனேம் (Marine Life) உண்டரக்கறணரர்.  ஆநரம் ரபில், கரட்டு 
றனகங்கபபனேம், ரட்டு றனகங்கபபனேம் (Animal Life) உண்டரக்கற, 
கபடசறரக னுபண உண்டரக்கறணரர்.  இப்தடிரக ஆறு ரட்கபில் 



www. calvarytabernacle. in  12 
 

ல்னரற்பநனேம் சறனஷ்டித்து, ஆண்டர் அங்பக தரர்க்கும்பதரது, 
ல்னரப றக ன்நரக இனந்து.  அர் றகவும் றனப்றபடந்றணரல் 
ஏய்சடுக்கச் (Rest) சசன்றுிட்டரர்.  ரம் ரபில் அர் 
ஏய்ந்றனந்ரர்.  அப்சதரழுது அங்பக ல்ன சுற்றுச்சூல் இனந்து.  
ல்னரப றகவும் ன்நரக இனந்து.  எவ்சரன சறனஷ்டிகலம் 
என்பநரடு என்று இபசரக றக அனபரண சூனறல் இனந்ண 
(Everything was in harmony with each other).  ஆண்டர் இந் உனகத்ப 
அவ்ிரக உண்டரக்கற பத்றனந்ரர்.  ஆணரல் னுன் இன்பநக்கு 
ல்னரற்பநனேம் சகடுத்துப்பதரட்டுிட்டரன்.  னுன் அபக் 
சகடுத்பத்ரன் னல் ரலு க்கரபங்கபில் ரம் ரசறக்கறபநரம்.  

 னனரது அன் னறபக் சகடுத்ரன்.  இண்டரது அன் 
சனத்றத்பக் சகடுத்ரன்.  னென்நரது ீனொற்றுகபபனேம், சுத்ரண 
ண்பீனேம் சகடுத்ரன்.  தின்ன சூரின், சந்றன், ட்சத்றங்கபபனேம் 
சகடுத்துப்பதரட்டரன்.  ஆண்டர் ல்னரற்பநனேம் சரிரகவும் 
எழுங்கரகவும் பத்றனந்ரர்.  இந் சகட்டுப்பதரண உனகத்ப ரம் 
தரர்க்கும்சதரழுது, ஆண்டர் இப இப்தடி பத்றனந்ரர ன்று 
ஆறரகத்றற்குப்பதரய் ரம் தரர்க்கபண்டும்.  இப்தடி அறகரண 
சில் அடிக்கும்தடிரக பத்றனந்ரர? இல்பன.  உனகப 
குபிர்சரண சற (Air Condition) சசய்த்துபதரன பத்றனந்ரர்.  அர் 
ல்னரற்பநனேம் ன்நரக உண்டரக்கற, னுன் இந்ப் னறில் 
சந்பரரக ரழுற்கும், ஆண்டர் னுபணரடு 
சரடர்னசகரள்ற்கும் ற்நரக பத்றனந்ரர்.  தபனரகனம் 
னபனரகனம் என்நரய் இபந்றனந்து (Heaven and Earth met together).  
இப்சதரழுது, ரம் அனுகனடிர தூத்றல் தபனரகம் இனக்கறநது.  
அப்சதரழுது, ல்ன சுற்றுச்சூல் இனந்து.  ஆண்டர் ந்து அர்கபபரடு 
பதசறணரர்.  ஆணரல் னுன் ல்னரற்பநனேம் சலர்க்குபனதுப்பதரட்டரன்.  
இன்பநக்கு ல்னரப ரறுரநரகவும், ரசுதட்டரகவும் (Polluted) 
இனக்கறநதடிரல், னுன் ரனடிர சூழ்றபன இனக்கறநது.  
தநபகள், றனகங்கள் ரனடிர சூழ்றபன இனக்கறநது.  “பூியக் 
வகடுத்தெர்கயரக் வகடுப்பதற்குக் காயம் ெந்தது” 

11ம் சணத்றல் ன்ண ரசறக்கறபநரம்?  னறரணது னல்பனனேம் 
(Grass), னண்டுகபபனேம் (Herb), கணிினட்சங்கபபனேம் (Trees yielding 

fruit) ங்கள் ங்கள் ெரறின்தடிப னபபப்திக்கக்கடது ன்நரர்.  
ஆண்டர் ரர்த்பப உபத்ரர்.  ரர்த்பரணது ித்ரக 
இனக்கறநது (Word is the Seed).  அந் ித்ரணது ன்ணிலுள்பபக் 
சகரண்டுந்து (Manifestation).  னல்பன ரர் உண்டரக்கறது? கர்த்ர் 
உண்டரக்கறணரர்.  றனகங்கள் இன்னும் ில்பன.  ஆணரல் றனகங்கள் 
ப்பதரகறநசன்று ஆண்டனக்குத் சரினேம்.  அபகலக்கு ஆகரம் 
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பண்டுசன்று றனகங்கள் னற்கு னன்பத னல்பன உண்டரக்கறணரர்.  
ஆண்டனபட ஞரணத்பப் தரனங்கள்.  னுனுபட ஞரணத்பக் 
கரட்டிலும் பனுபட ஞரணம் கர சதரிது.  அல்பனலூர.  ரம் 
வ்பவு தடித்ரலும் ம்னபட ஞரணம் குபநவுள்பது.  
ித்றரசரண றனகங்கள் (different kinds of animals) 
ப்பதரகறநசன்தப பன் அநறந்றனந்ரர்.  அபகள் எவ்சரன்றும் 
எவ்சரன ிரண னல்பன சரப்திடும்.  ஆபகரல் பன் 
ித்றரசரண னல்பன (different kinds of grass) னபபக்கப்தண்ிணரர்.  
பனுபட சறந்பில் பநந்றனந் அந் இகசறரணது (The great 

mystery in the back part of God’s mind), இப்சதரழுது ரர்த்பப 
உபக்கும்பதரது அது சபிப்தடுகறநது.  ஆசன்.  

அன்தின்ன பன் ீர்ரழ் ெந்துக்கபபக் (Marine Life) 
சகரண்டுனகறநரர்.  சனத்றரணது ீன்கபப உண்டரக்கக்கடது ன்று 
சசரல்லுகறநரர்.  அன்தின்ன அர் றனக ெீன்கபப (Animal Life) 
உண்டரக்கறணரர்.  இப்தடி ல்னரற்பநனேம் உண்டரக்கபண்டும் ன்று 
பன் க்குள்பப ீர்ரணித்றனந்ரர்.  ஆணரல் அது அனபட 
சறந்பில்ரன் இனக்கறநது.  அது இன்னும் சபிப்தடில்பன.  ஆணரல் 
ம்னபட சறந்பில் இனந்ப அர் ரர்த்பரக உபக்கும்பதரது 
அது சபிப்தட்டது.  அபப்பதரன, ரம் ணறல் பத்றனந்ரல்ட்டும் 
பதரரது.  அப ரபத் றநந்து ஆண்டரிடம் சசரல்னபண்டும்.  
உங்கள் ிசுரசத்ப ீங்கள் அநறக்பகதண்பண்டும் (Confess your 

Faith).  உனகம் ப்தடி ந்து? ிசுரசத்றணரபன ஆண்டர் உனகத்ப 
உண்டரக்கறணரர்.  அர் ரர்த்பப உபத்ரல் அது சபிப்தடும் 
ன்று அனக்குத் சரினேம்.  அதுரன் பனுபட ிசுரசம் (God’s 

Faith).  அந் ிசுரசம்ரன் க்குத் பப.  ீங்கள் ிசுரசத்ப 
அநறக்பகதண்ிணரல், பன் உங்கள் அநறக்பகின்தடி சசல்தடுகறந 
திரண ஆசரரிரய் இனக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  

அர் க்குள்பப ீர்ரணித்றனந்ரர் ன்று பத்றல் 
ரசறக்கறபநரம்.  

எலபசி் 1: 10 

10.  jkf;Fs;Ns jPh;khdpj;jpUe;j jk;Kila jaTs;s rpj;jj;jpd; 
,ufrpaj;ij vq;fSf;F mwptpj;jhh;.  

க்குள்பப ீர்ரணித்றனந் இகசறத்ப ஆண்டர் இந்க் 
கபடசறகரனத்றல் சபிப்தடுத்றினக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  
அனக்குட்டும்ரன் சரினேம், பபந ரனக்கும் சரிரது.  இகசறம் 
இனத்றல் இனக்கறநது.  அனபட சறந்பக்குள் பநந்றனக்கறநது.  
அப உபக்கும்பதரது அது சபிப்தட்டது.  அர் க்குள்பப 
ீர்ரணித்றனந்ரர்.  ஸ்ரதண க்கள் ன்ண சசரல்லுகறநரர்கள்? திர 
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இனக்கறநரர், குரன் இனக்கறநரர், தரிசுத் ஆிரணர் இனக்கறநரர்.  
திர ரணரக, பத்துப்பதரண னடினேம், பத்துப்பதரண ரடினேம் 
பத்றனக்கறநரர், குரன் இபசுகறநறஸ்து இபபரக இனக்கறநரர், 
தரிசுத் ஆிரணர் என பபனக்கரன்பதரன இனக்கறநரர்.  இந் 
னென்றுபதனம் றட்டம்தண்ிணரர்கள்.  னுன் ிழுந்துபதரணரன்.  
ப்தடி னுபண ீட்தது ன்று றட்டம்தண்ிணரர்கள்.  ஆபகரல், 
திர குரபணப் தரர்த்து “ீர் பதரய் ெணங்கலக்கரக ரிக்கபண்டும்.  
சறலுபில் இத்ம் சறந்ற ரித்து, அன்தின்ன ீர் ந்துிடும்.  தின்ன 
தரிசுத் ஆிரணர் பதரய் அர்கபப ஆத்ப்தடுத்துரர்” ன்ததுரன் 
ஸ்ரதண உதபசம்.  இது ரர்த்பக்கு வ்பவு ிபரரக 
இனக்கறநது! இது அஞ்ஞரணக் கட்டுக்கபரக இனக்கறநது.  இது 
அர்கலபட சசரந் கற்தபணரக (own imagination) இனக்கறநது.  இது 
பனுபட சறந்ப அல்ன.  அல்பனலூர.  அர் க்குள்பப 
ீர்ரணித்றனந்ரர் ன்று ழுறினக்கும்சதரழுது, னென்றுபதனம் 
உட்கரர்ந்து பரசறத்ரர்கள்” ன்று சசரல்லுது வ்பவு நரணது! 
அனக்குள்ரன், அர்ட்டும்ரன் அங்பக இனக்கறநரர்.  த்பணப்பதர் 
எப பபண (One God) ிசுரசறக்கறபநரம்? ரம் றரித்துத்ப 
ிசுரசறக்கில்பன.  னென்று கடவுபப ம்தில்பன.  அது 
னுனுபட சசரந்க் பகரட்தரடரக (Man’s own dogma and creed) 
இனக்கறநது.  ரம் ரர்த்பப ிசுரசறக்கறபநரம் (We believe the Word).  
அல்பனலூர.  

அர் க்குள்பப ீர்ரணித்து, அனபட சந்பரத்றற்கரக 
உண்டரக்கறணரர் (according to His good pleasure which He has purposed in 

Himslef).  அர் ம்னபட சசரந் ினப்தத்றற்கரக, ம்னபட சசரந் 
சந்பரத்றற்கரக உங்கபப உண்டரக்கறணரர்.  அல்பனலூர.  
த்பணப்பதர் கர்த்ப ரம் திரிப்தடுத்துகறபநரம்? ரம் அப 
சந்பரப்தடுத்பண்டும்.  பதரகனக்பக (Pastor) உங்கள்பல் 
றனப்றில்பன ன்நரல் கர்த்ப ப்தடி சந்பரப்தடுத்னடினேம்? 
பதரகர் தரர்ப்தபிட ஆண்டர் றகவும் கூர்பரக தரர்க்கறநரர்.  ரம் 
ல்னரனம் எனப எனர் சந்பரப்தடுத்கறநர்கபரக 
இனக்கபண்டும்.  ன்ண சந்பரம்? உனகப் திகரரண சந்பரர? 
தர சந்பரர? இபர, ஆிிபன கபிகூபண்டும்.  அல்பனலூர.  
எவ்சரனனம் ற்நர் தக்றினத்றபடற்கு துரக 
இனக்கபண்டும்.  ரம் பபணப் திரிப்தடுத்பண்டும்.  
அல்பனலூர.  ிசுரசம் இல்னரல் பனுக்குப் திரிரினப்தது 
கூடரகரரிம்.  

னனரது, அது பனுபட சறந்பணில் இனந்து.  
இண்டரது, அர் ரர்த்பப உபத்ரர்.  னென்நரது, அது 
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கரட்சறிபன ந்து.  ஆண்டர் ல்னரற்பநனேம் தரர்க்கறநரர்.  
பத்றல் ன்ண ரசறக்கறபநரம்? ஆண்டர் ரம் உண்டரகறணபப் 
தரர்க்கும்சதரழுது அது ல்னது (It was good) ன்று கண்டரர்.  ஆறு னபந 
ரசறக்கறபநரம்.  அபப் தரர்க்கும்சதரழுது அனக்பக என சந்பரம் 
ற்தட்டுிட்டது.  இந் னற வ்பவு அகரக இனக்கறநது! சனத்றம் 
வ்பவு அகரக இனக்கறநது! சனத்றம் னறபச் சுற்நற இனந்து.  
சூரின், சந்றன், ட்சத்றங்கபபப் தரர்க்கறநரர், ல்னரப அகரக 
இனந்து! ஆண்டர் சூரினுக்கு என ஸ்ரணத்பனேம், சந்றனுக்கு என 
ஸ்ரணத்பனேம், ட்சத்றங்கலக்கு என ஸ்ரணத்பனேம் 
சகரடுத்றனக்கறநரர்.  ல்னரப அறணறன் ஸ்ரணத்றபன அகரக 
இனந்து.  தின்ன சனத்றத்றபன ீன்கபபக் சகரண்டுனகறநரர்.  அது 
ல்னரப அகரக இனந்து.  அன்தின்ன, கரட்டு றனகங்கபபனேம், 
ரட்டு றனகங்கபபனேம் உண்டரக்கற, கபடசறரக னுபண 
உண்டரக்கும்பதரது ிகவும் நன்மாிருந்தது ன்று சசரன்ணரர்.  

ஆதிாக் 1:31 

31.  mg;nghOJ Njtd; jhk; cz;lhf;fpd vy;yhtw;iwAk; ghh;j;jhh;> 
mJ kpfTk; ed;whapUe;jJ@ rhaq;fhyKk; tpbaw;fhyKkhfp Mwhk; 
ehs; Mapw;W.  

ல்னரற்பநனேம் உண்டரக்கறணதின்ன அது ல்னது, அது ல்னது (It was 

good) ன்று சசரன்ணர், கபடசறரக னுபண உண்டரக்கறணதின்ன, அது 
றகவும் ன்நரினந்து (It was very good) ன்று சசரன்ணரர்.  ஆண்டர் 
அறல் திரிப்தட்டரர்.  ரம் என பரட்டத்ப உண்டரக்கற சசடிகபப 
பத்து, அபப் பதரய் தரர்க்கறபநரம்.  “னக்கள் வ்பவு அகரகப் 
னத்றனக்கறநது” ன்று ரம் தரர்க்கும்பதரது, க்கு அறல் என 
சந்பரம்.  அபப்பதரன, பன் ல்னரற்பநனேம் உண்டரக்கற தின்ன 
அபப் தரர்த்து, அது றகவும் ன்நரக இனந்து ன்று சசரன்ணரர்.  அர் 
சந்பரப்தட்டரர்.  

 திசங்கத்ப ன்நரக கணினேங்கள்.  ப்தடி ழு க்கரபங்கள் 
இங்பக னகறநசன்று தரனங்கள்.  ஆறரகம் னனரம் அறகரத்றல், 
ஆண்டப “ததென்”, “ததென்” (God) ன்று ழுறினக்கறநது.  
ஆறரகம் 2: 4 சணத்றபன “ததெனாகி கர்த்தர்” (The Lord God) 
ன்று ழுறினக்கறநது.  

ஆதிாக் 2: 3, 4 

3.  Njtd; jhk; rpU\;bj;J cz;Lgz;zpd jk;Kila 
fphpiafisnay;yhk; Kbj;jgpd;G mjpNy Xa;e;jpUe;jgbahy;> Njtd; 
Vohk; ehis MrPh;tjpj;J> mijg; ghpRj;jkhf;fpdhh;.  

4.  Njtdhfpa fh;j;jh; g+kpiaAk; thdj;ijAk; cz;lhf;fpd ehspNy> 
thdKk; g+kpAk; rpU\;bf;fg;gl;l tuyhW ,itfNs.  
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3ம் சணம் பக்கும் “பன்” ன்றுரன் ழுறினக்கறநது.  ஆணரல், 
4ம் சணம் னம்பதரது “பணரகற கர்த்ர்” ன்று ழுறினக்கறநது.  
அர் ல்னரற்பநனேம் உண்டரக்கறண தின்ன, கபடசறரக ஆரப 
அங்பக சகரண்டுனம்சதரழுது, ம்னபட குரபண அர் 
சகரண்டுனம்சதரழுது, அறனறனந்து அர் ன்ண சசரல்லுகறநரர் ன்நரல், 
அந் இண்டரம் அறகரத்றல் 25 சணங்கள் இனக்கறநது, அப ரன் 
ரசறக்கும்சதரழுது, 4ம் சணத்றல் இனந்து என்தது இடங்கபில் 
“ததெனாகி கர்த்தர்” ன்று ழுறினக்கறநது.  ன் அப்தடி 
ழுறினக்கறநது? இப்சதரழுது அனபட குடும்தம் (Family) அங்பக 
ந்துிட்டது.  அல்பனலூர.  இது பக்கும் “ஏதயாகிம்” ஆக (Elohim) 
இனந்ரர்.  றத்ற ஆிரக இனந் பன், கறநறஸ்துரக (Christ), 
ஆிக்குரி சரீரக (Theophany), ரர்த்பரக (Word) ரநறணரர்.  
அந் ஆிக்குரி சரீத்றல் இனந்துரன் ல்னரற்பநனேம் 
உண்டரக்கறணரர் (Christ created everything).  அணரல் அர் பன் 
ன்று அபக்கப்தட்டரர்.  இப்சதரழுது அனக்கு என குடும்தம் 
ந்துிட்டது.  அங்பக என உிரிண ரழ்க்பகச் சூபன (Ecology) 
உண்டரக்குகறநரர்.  ரங்கள், ீர் ரழ் ெந்துக்கள், தநபகள் ற்றும் 
றனக ெீன்கபப உண்டரக்குகறநரர்.  கபடசறரக அனபட குரன் 
ஆரம் னம்பதரது  அர் பபகரர பன் (Jehovah) ன்று 
அபக்கப்தடுகறநரர்.  

 பணரகற கர்த்ர் (The Lord God) ன்நரல் பன் ம்னபட 
குடும்தத்பரடு இனப்தது (God with His Family).  அல்பனலூர.  
ஆண்டனக்கு ன்ண ினப்தம்? ம்னபட குடும்தத்பரடு 
ரசம்தண்பண்டும்.  அல்பனலூர.  ணிரகப இனந்ர், 
இப்பதரது குடும்தத்பரடு ரசம்தண் ினம்னகறநரர்.  அனக்குத் 
ணிரக இனக்க ினப்தம் இல்பன.  அல்பனலூர.  த்பணப் பதர் 
ரம் க்கறத்ப (fellowship) ினம்னகறபநரம்? இப்சதரழுது ரம் 
ற்கரக ந்றனக்கறபநரம்? பபணரடும், அனபட திள்பபகபபரடும் 
க்கறப்தட ந்றனக்கறபநரம்.  அல்பனலூர.  ரம் க்கறத்ப 
ினம்னகறபநரம்.  பனுபட திள்பபகபரக க்கறப்தட 
ினம்னகறபநரம்.  பனுபட ரர்த்பபச் சுற்நறலும் க்கறப்தட 
ினம்னகறபநரம் (Fellowship around the Word of God).  பனுபட 
ினப்தனம் அதுரன்.  பனரகறரக இனந்ர் பபகரரரக ரநறணரர் 
(From Elohim to Jehovah).  அந் ஸ்ரணத்துக்கு அர் ந்ரர்.  

 சபிப்தடுத்ல் 8: 1-5 சணங்கபில் என தின்ணிப 
(background) ரசறக்கறபநரம்.  ழு க்கரபங்கள் ஊப்தடுற்கு 
னன்ணரக, என தின்ணி அங்பக னகறநது.  அந் தூபணக்குநறத்தும், 
அன் ன்ண சசய்கறநரன் ன்தபனேம் ரசறக்கறபநரம்.  6ம் சணத்றபன, 
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அந் ழு தூர்கலம், க்கரபம் ஊதுகறநற்குத் ங்கபப 
ஆத்ப்தடுத்றக்சகரண்டரர்கள்.  அன்தின்ன ன்ண ரசறக்கறபநரம்? 

வெளிப்படுெ்ெ ் 8: 7-9 
7.  Kjyhk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ ,uj;jq;fye;j 
fy;kioAk; mf;fpdpAk; cz;lhfp> g+kpapNy nfhl;lg;gl;lJ@ mjpdhy; 
kuq;fspy; %d;wpnyhUgq;F nte;JNghapw;W> gRk;Gy;nyy;yhk; 
vhpe;JNghapw;W.  
8.  ,uz;lhk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ mf;fpdpahy; 
vhpfpw nghpa kiyNghd;wnjhd;W rKj;jpuj;jpNy Nghlg;gl;lJ@ mjpdhy; 
rKj;jpuj;jpy; %d;wpnyhUgq;F ,uj;jkhapw;W.  

9.  rKj;jpuj;jpypUe;j [PtDs;s rpU\;bfspy; %d;wpnyhUgq;F 
nrj;Jg;Nghapw;W@ fg;gy;fspy; %d;wpnyhUgq;F Nrjkhapw;W.  
இந் சணங்கபில் னல் இண்டு க்கரபங்கபபக் குநறத்து 
ரசறக்கறபநரம்.  னறனேம் சனத்றனம் வ்ிரகக் சகட்டுப்பதரணது 
ன்று தரர்க்கறபநரம்.  னனரம் க்கரபம் னறபரடு சம்ந்ப்தட்டது.  
ங்கபில் னென்நறசனரனதங்கு சந்துபதரிற்று.  இந் க்கரபங்கள் 
ல்னரப “னென்நறசனரனதங்கு”, “னென்நறசனரனதங்கு” ன்றுரன் இனக்கும்.  
ங்கபில் னென்நறசனரனதங்கு சந்துபதரிற்று, சனத்றத்றல் 
னென்நறசனரனதங்கு இத்ரிற்று, ெீனுள்ப சறனஷ்டிகபில் 
னென்நறசனரனதங்கு சசத்துப்பதரிற்று, கப்தல்கபில் னென்நறசனரனதங்கு 
பசரிற்று (third part of the trees, third part of the sea, third part of the 

creatures, third part of the ships) ன்று ழுறினக்கறநது.  ஆணரல் 
பகரதகனசங்கள் னம்பதரது, அது னற்நறலுரண அறரக (Total 

annihilation) இனக்கும்.  இப்சதரழுது உனகத்றல் னென்நறசனரனதங்கு 
தரறக்கப்தட்டினக்கறநது.  பகரதகனசங்கள் ஊற்நப்தடும்பதரது உனகம் 
னற்நறலுரக அறந்துபதரகும்.  

 னனரம் தூன் க்கரபம் ஊதும்பதரது, இத்ம் கனந் 
கல்பனேம் அக்கறணினேம் உண்டரகற னறிபன சகரட்டப்தட்டது.  அறணரல் 
ங்கபில் னென்நறசனரனதங்கு சந்துபதரிற்று, தசும்னல்சனல்னரம் 
ரிந்துபதரிற்று.  ஆறரகம் 1ம் அறகரத்றல் ப்தடி இனக்கறநது? 
அந்ந் கணிகபபக் சகரடுக்கும் கணிினட்சங்கள் அங்பக இனந்து.  
னல்சனல்னரம் தசுபரக இனந்து.  ல்னரிரண சசடிகலம் அங்பக 
இனந்து.  அது வ்பவு அகரக இனந்து! ஆணரல் னுன் 
இப்சதரழுது ப்தடி ரற்நறிட்டரன்? 

சசன்பணிபன சள்பம் ந்ற்கு இப்சதரழுது ரது அநறகுநற 
இனக்கறநர? எப தூசறரன் இனக்கறநது.  அவ்பவு சில், அவ்பவு 
நட்சற.  ஆணரல் ஆண்டர் உண்டரக்கும்பதரது ப்தடி இனந்து? 
ல்னரம் தசுபரக இனந்து, ரசறல்னரல் (No pollution) இனந்து.  
றனகங்கசபல்னரம் வ்ிரகப் னல்பன பய்ந்து! வ்பவு 
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அனபரண கரட்சற அது.  அந்க் கரட்சறப னுன் ப்தடி 
சகடுத்துிட்டரன் ன்று தரனங்கள்.  அற்குத்ரன் க்கரபங்கபப ரம் 
தடிக்கபண்டும்.  

 இண்டரம் தூன் க்கரபம் ஊதும்பதரது, சனத்றம் 
சகட்டுப்பதரகறநப ரம் தரர்க்கறபநரம்.  னென்நறசனரனதங்கு 
சகட்டுப்பதரகறநது.  ஆணரல் கர்த்ர் சனத்றத்ப வ்பவு அகரக 
உண்டரக்கறணரர்! இபசுகறநறஸ்து சனத்றத்றன்பல் டந்ரர் (Jesus could 

walk on the water).  அல்பனலூர.  ஆரம் டக்கனடினேர? ஆரம் 
டக்கனடினேம்.  இபசுகறநறஸ்து இண்டரம் ஆரரக ந்றனக்கறநரர்.  
ண்ரீின்பல் டக்கனடினேர? டக்கனடினேம்.  இபசுகறநறஸ்து 
ண்ரீின்பல் டந்ரர்.  அது பக்குநறக்கறநது? அந்ச் சனத்றத்ப 
உண்டரக்கறணது அர்ரன்.  அல்பனலூர.  அர்ரன் ெரணர் (Master).  
அர்ரன் சறனஷ்டிகர் (Creator).  அணரல், அர் ண்ரீின்பல் 
டக்கனடினேம்.  னுன் டக்கனடிரது.  த்ததயு 14:25ல் ன்ண 
ரசறக்கறபநரம்.  
25.  ,utpd; ehyhk; [hkj;jpNy> ,NaR flypd;Nky; ele;J> 
mth;fsplj;jpw;F te;jhh;.  
இபர, கடனறன்பல் டந்து ந்ரர்.  சணன்நரல் சனத்றத்ப அர் 
உண்டரக்கறணரர்.  சனத்றம் அப அறழ்த்ரது.  

லூக்கர 5ம் அறகரத்றல் னல் சறன சணங்கபப ரம் 
ரசறக்கும்சதரழுது, அங்பக சலபரன் பததுனவும், அந்றபரவும், 
ரக்பகரனம், பரரனும் கனறபனர கடனறல் 
ீன்திடித்துக்சகரண்டினக்கறநரர்கள்.  இரத்றரி னழுதும் திரசப்தட்டு என 
ீன்கூட கறபடக்கில்பன.  கர்த்ர் அர்கள் தடபக பகட்டுரங்கற, அந் 
தடகறல் றன்று ெணங்கலக்குப் பதரகம்தண்ணுகறநரர்.  பதரகம்தண்ி 
னடித் தின்ன, ஆண்டர் சலபரபணப் தரர்த்து ன்ண சசரல்லுகறநரர்? 
பனபக்சகரண்டுபதரய் ஆத்றபன பதரடு (Launch out into the deep) 
ன்நரர்.  ஆத்றபனபதரடும்பதரது றபரண ீன்கள் கறபடத்து.  பன 
கறறந்துபதரகத்க்கரக ீன்கள் கறபடத்து.  தக்கத்றனறனக்கறந 
தடகுகபபனேம் அர்கள் உிக்குக் பகட்டுக்சகரண்டு, அந்த் றபரண 
ீன்கபபக் சகரண்டுந்ரர்கள் ன்று ரம் ரசறக்கறபநரம்.  பததுன ன்ண 
சசரல்லுகறநரன்? 

லூக்கா 5: 5 
5.  mjw;Fr; rPNkhd;: IaNu> ,uhKOtJk; ehq;fs; gpuahrg;gl;Lk; 
xd;Wk; mfg;gltpy;iy@ MfpYk; ck;Kila thh;j;ijapd;gbNa 
tiyiag; NghLfpNwd; vd;whd;.  
இரத்றரினழுதும் திரசப்தட்டும் என்றும் கறபடக்கில்பன.  ஆணரலும், 
“உம்னபட ரர்த்பின்தடிப பனபப்பதரடுகறபநன்” ன்று 
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சசரன்ணரன் (Nevertheless at thy word I will let down the net).  அப்சதரழுது 
றபந ீன்கள் கறபடத்து.  அல்பனலூர.  அர்கலபட அப்தர என 
ீன்திடிக்கறநர் (fisherman).  அர்கலபட ரத்ரவும் ீன்திடிக்கறநர்.  
ீன்திடிக்கறந அந் குப்தத்றல்ரன் ரசம்தண்ணுகறநரர்கள்.  
அர்கலபட தம்தபத் சரறல் ீன்திடிப்தது.  இரத்றரிசல்னரம் 
ீன்திடிப்தரர்கள்.  இப்தடி ரழ்ந்ர்கலக்கு, என ச்சர் (Carpenter) ந்து 
சசரல்லுகறநரர்.  இர் னப்தது னரய் ச்சுத் சரறல் 
சசய்றனக்கறநரர்.  “இந் ச்சனக்குக் கடபனப்தற்நற ன்ண சரினேம்? 
ீபணப்தற்நற ன்ண சரினேம்? ங்கலக்கு வ்பபர அனுதம் 
இனக்கறநது.  ஆணரல் ங்கள் அனுதத்றன்தடி என ீனும் 
கறபடக்கில்பன.  இந் ச்சனக்கு ன்ண சரினேம்” ன்று அன் 
றபணத்றனக்கக்கூடும்.  அன்தின்ன, அன் திசங்கத்ப ற்கணப 
பகட்டறணரபன, அந் ரம்சரண றபக்குள்பப கர்த்ர் இனக்கறநரர், 
பன் அனக்குள் ரசம்தண்ணுகறநரர், அது பனுபட சத்ம் ன்று 
அன் ிசுரசறத்ரன்.  அது என ச்சரின் சத்ல்ன, அது பனுபட 
சத்ம்.  ஆறிபன பன் ரணத்பனேம் னறபனேம் உண்டரக்கும்பதரது, 
“சபிச்சம் உண்டரகக்கடது” ன்று சசரன்ணரர்.  “ீன்கள் 
உண்டரகக்கடது” ன்று சசரன்ணரர்.  அது அந் சத்ம் ன்று அன் 
அநறந்துசகரண்டரன்.  அல்பனலூர.  

 இப்சதரழுது, அன் ன்னுபட அனுதங்கபபசல்னரம் 
றுனறத்து, பனுபட ரர்த்பக்குக் கலழ்ப்தடிந்ரன் (submissive to the 

Word of God).  அல்பனலூர.  அபப்பதரன, க்கு றபந 
அனுதங்கள் இனக்கனரம், றபந அநறவு இனக்கனரம், அபசல்னரம் 
ரம் ிட்டு ிட்டு, பனுபட ரர்த்ப ன்ண சசரல்லுகறநபர அப 
ிசுரசறக்க பண்டும்.  உங்கலபட சசரந் கனத்துக்கள் ல்னரம் 
கர்த்னக்கு னன்தரக சசல்லுதடிரகரது.  அபசல்னரம் ீங்கள் 
எதுக்கறபத்துிட்டு, கர்த்னபட ரர்த்ப ன்ண சசரல்லுகறநபர 
அற்குக் கலழ்ப்தடிந்ரல்ரன் க்கு ஆசலர்ரம் னம்.  ஆசன்.  

 பததுன பனபப்பதரடும்பதரது றபரண ீன்கள் கறபடத்து.  
ஆணரல், இங்பக ன்ண ரசறக்கறபநரம்.  சனத்றத்றல் னென்நறசனரனதங்கு 
ீன்கள் சசத்துப்பதரிற்று.  rKj;jpuj;jpypUe;j [PtDs;s rpU\;bfspy; 

%d;wpnyhUgq;F nrj;Jg;Nghapw;W@ ஆறிபன ப்தடி இனந்து? ல்னர 
ீன்கலம் அங்பக இனந்து.  கனறபனர கடல் என ல்ன ீன்திடிக்கும் 
இடரக இனந்து.  அன்பநக்குக் கடனறல் றறங்கனம் (Whale), சுநர ீன் 
(Shark), டரல்தின் (Dolphins), கடற்குறப (Walrus) பதரன்ந சறன்ண ீன்கள், 
சதரி ீன்கள் ல்னரம் சனத்றத்றல் றபந இனக்கறநது.  ஆண்டர் 
உண்டரக்கும்பதரது அபகள் ப்தடி இனந்றனக்கும் ன்று தரனங்கள்! 
இபசுகறநறஸ்து ரம்சத்றல் னம்பதரதுகூட ன்நரகத்ரன் இனந்து.  
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ஆணரல், இண்டரிம் னடங்கலக்குப் திநகு, இப்சதரழுது, சனத்றம் 
ப்தடி சகட்டுப்பதரினக்கறநது ன்று தரனங்கள்.  னென்நறசனரனதங்கு 
ீன்கள் ரித்துப்பதரணது.  ஆறரகத்றல் அது ப்தடி இனந்து, ஆணரல் 
னுன் இப்சதரழுது அப ப்தடிக் சகடுத்துிட்டரன் ன்று தரனங்கள்.  

அன்தின்ன னென்நரம் க்கரபத்றல் ன்ண ரசறக்கறபநரம்? 

வெளிப்படுெ்ெ ் 8: 10, 11 

10.  %d;whk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ xU nghpa 
el;rj;jpuk; jPtl;biag;Nghy vhpe;J> thdj;jpypUe;J tpOe;jJ@ mJ 
MWfspy; %d;wpnyhUgq;fpd;NkYk;> eP&w;Wfspd;NkYk; tpOe;jJ.  

11.  me;j el;rj;jpuj;jpw;F vl;bnad;W ngah;@ mjpdhy; jz;zPhpy; 
%d;wpnyhUgq;F vl;biag;Nghyf; frg;ghapw;W@ ,g;gbf; frg;ghd 
jz;zPhpdhy; kD\hpy; mNefh; nrj;jhh;fs;.  

இண்டரம் க்கரபத்றல் உப்னத் ண்ரீ் (Salt water) சகட்டுப்பதரணது.  
இப்சதரழுது, ல்னத் ண்ரீ் (Fresh water) சகட்டுப்பதரிற்று.  உப்னத் 
ண்ரீில் ரழும் சறன ீன்கள் ல்னத் ண்ரீில் ரரது.  
அபபதரன, ல்னத் ண்ரீில் ரழும் ீன்கள் உப்னத் ண்ரீில் 
ரரது.  னுன் குடிப்தற்கு ல்னத் ண்ரீ்ரன் பப.  
றனகங்கலக்கும் ல்னத் ண்ரீ்ரன் பப.  கடல் ண்பீக் 
குடிக்கனடிரது.  ம், சசடி பர்ற்கு ல்னத் ண்ரீ் பப.  
சலுக்கும் ல்னத் ண்ரீ்ரன் பப.  துிகபபத் துபப்தற்கும் 
ல்னத் ண்ரீ்ரன் பப.  ஆண்டர் னுபண உண்டரக்குற்கு 
னன்ணரகப, இனுக்கு ல்னத் ண்ரீ் பப ன்று சசரல்னற, 
ீனொற்றுகபப உண்டரக்கறணரர்.  அர் ஆறுகபப உண்டரக்கறணரர்.  ஆணரல் 
னுன் அபகபப ப்தடிக் சகடுத்துிட்டரன்! 

னென்நரது க்கரபம் ஊதும்பதரது, ஆறுகபிலும், ீனொற்றுகபிலும் 
னென்நறசனரனதங்கு பசப்தட்டது (third part of the rivers, and fountains were 

smitten).  ஆறுகள், ரிகள், ீனொற்றுகள் ஆகற ல்னரப இன்பநக்குக் 
சகட்டுப்பதரணது.  கர்த்ர் பபண உண்டரக்கும்பதரது, ஆறுகபப அர் 
உண்டரக்கறணரர்.  வ்பவு தகுற ரனே (Gas) பசர்ந்ரல் ண்ரீ் 
உண்டரகும் ன்று ஆண்டனக்குத் சரினேம்.  னுன் இன்பநக்கு 
அபக் கண்டுதிடிக்கறநரன்.  ீகம் (Hydrogen) இண்டு தங்கும், 
திரரனே ன்று சசரல்னப்தடுகறந உிகம் (Oxygen) என தங்கும் 
பசர்ந்ரல் ண்ரீ் (H2O) உண்டரகறநது.  ஆண்டர் அவ்ிரக 
சுத்ரண ண்பீ சறனஷ்டித்ரர்.  ஆணரல் இன்பநக்குத் ண்ரீ் 
வ்ிரக இனக்கறநது? அது ஞ்சள் றநரக (yellow water) இனக்கறநது.  
அது ரசுதட்டினக்கறநது.  பணில் என ஆறு ஏடுகறநது.  அது சுத்ரண 
ண்ரீ்.  றனகங்கள் அங்பகபதரய் ண்ரீ் குடிக்கறநது.  ஆரம் அந்த் 
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ண்பீக் குடிக்கும்பதரது, அது தபிங்பகப்பதரல் சுத்ரண (Crystal Clear 

& pure) ண்ீரக இனந்து.  அங்பக என ஆறு னநப்தடுகறநது.  

ஆதிாக் 2: 10 

10.  Njhl;lj;Jf;Fj; jz;zPh; ghAk;gb VNjdpypUe;J xU ejp Xb> 
mq;NfapUe;J gphpe;J ehY nghpa MWfshapw;W.  

பபணச் சசறப்தரக்குற்கரக ஆண்டர் என றப உண்டரக்கறணரர்.  
அது பதபசரன், கலபகரன், இசக்பகல் ற்றும் திரத்து ன்ந ரலு 
திரிரகப் திரிந்து பபணச் சசறப்தரக்கறணது.  இவ்ிரக ஆண்டர் 
றகபப உண்டரக்கறணரர்.  சகட்டத் ண்பீ இல்பன.  ஆணரல் 
னுன் ீனொற்றுகபபக் சகடுத்ரல், ண்ரீில் இனம்னத் துகள் கனந்து 
னகறநது, உப்தரக இனக்கறநது, ம்ரல் குடிக்கனடிில்பன.  இபர, 
சுற்றுச் சூபன அன் ரசுதடுத்றிட்டரன்.  

ஆரம் ப்பதரகறநரன் ன்று ஆண்டனக்குத் சரினேம்.  அனுக்கு 
ல்னத் ண்ரீ் பப.  அனுக்கு சபிச்சம் சகரடுப்தற்குச் சூரின் 
பப.  சந்றன், ட்சத்றங்கள் பப.  ஆபகரல் ரனரம் ரள் 
அர் சூரிபணனேம், சந்றபணனேம், ட்சத்றங்கபபனேம் உண்டரக்கறணரர்.  

ஆதிாக் 1: 14 

14.  gpd;G Njtd;: gfYf;Fk; ,uTf;Fk; tpj;jpahrk; cz;lhfj;jf;fjhf 
thdk; vd;fpw MfhatphptpNy Rlh;fs; cz;lhff;fltJ> mitfs; 
milahsq;fSf;fhfTk; fhyq;fisAk; ehl;fisAk; tU\q;fisAk; 
Fwpf;fpwjw;fhfTk; ,Uf;ff;fltJ vd;whh;.  

இபர, சூரின் னகறநது.  ஆண்டர் அப னறக்கு அனகறல் ரதடி 
றறுத்துகறநரர்.  சூரினுக்கும் னறக்கும் இபடப 9 பகரடிப 30 னட்சம் 
(93 million miles) பல் தூம் இனக்கறநது.  அது அற்குபல் ந்ரல் 
ன்னுபட திள்பபகள் அங்பக ரனடிரது, உஷ்ம் 
அறகரகறிடும்.  ஆபகரல் பன் அப தூத்றபன பக்கறநரர்.  
சந்றபண என குநறப்திட்ட தூத்றபன பக்கறநரர்.  தன ட்சத்றங்கள் 
இனக்கறநது.  அபகபப ண்னடிரது.  அப எவ்சரன்நறற்கும் 
என ஸ்ரணத்ப பத்து, இற்குபல் ீங்கள் க்கூடரது ன்று 
பக்கறநரர்.  வ்பவு அகரக ஆண்டர் பத்றனக்கறநரர்! 

அன்தின்ன, சறன தடிங்கபப (Layers) அர் பக்கறநரர்.  
சூரினுபட எபிக்கறர்கள் படிரக னறபத் ரக்கரல் 
இனப்தற்கரக, ஏபசரன் தடபத்ப (Ozone Layer) பக்கறநரர்.  அது, னந 
ஊர எபிக்கறர்கபப (Ultra Violet Rays) கட்டுப்தடுத்துகறநது.  அந் 
எபிக்கறர்கள் னுபண தரறக்கும்.  சறன பரல் சம்ந்ரண 
ிரறகபப ற்தடுத்தும்.  ம், சசடிகலம் பனடிரது.  அணரல், 
ஆண்டர் அப்தடி உண்டரக்கறணரர்.  ஆணரல் னுன் இன்பநக்கு 
ஏபசரன் தடித்பக் சகடுத்துிட்டரன்.  அறல் ஏட்பட ிழுந்துிட்டது 
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(Making big hole in the Ozone Layer).  அப ப்தடி அபடக்கனடினேம்? 
னடிரது.  அணரல்ரன் அறக சில் இனக்கறநது.  சில் அடித்ரல் 
அறக சினரக இனக்கறநது.  ப சதய்ரல் சள்பம் னகறநது.  
ிஞ்ஞரணத்றணரபன னுன் உனகத்பக் சகடுத்துிட்டரன்.  னறின் 
தனறபன ரநறிட்டது (Earth’s climate is changing now).  அணரல், 
தணிக்கட்டிகள் உனகற கடனறல் பசர்ரல், கடல் ட்டம் உர்ந்து, கடல் 
னறக்குள் னகறநது.  கடல் அரிப்னம் ற்தடுகறநது.  ன் அப்தடி டக்கறநது? 
னுன் சுற்றுச் சூபனக் சகடுத்துிட்டரன்.  

ரனரம் க்கரபத்றல் ன்ண ரசறக்கறபநரம்? 

வெளிப்படுெ்ெ ் 8: 12 

12.  ehd;fhk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ #hpadpy; 
%d;wpnyhU gq;Fk;> re;jpudpy; %d;wpnyhUgq;Fk;> el;rj;jpuq;fspy; 
%d;wpnyhUgq;Fk; Nrjg;gl;lJ> mtw;wtw;wpy; %d;wpnyhUgq;F 
,Usile;jJ@ gfypYk; %d;wpnyhUgq;F gpufhrkpy;yhkw;Nghapw;W> 
,utpYk; mg;gbNaahapw;W.  

சூரின், சந்றன், ட்சத்றங்கள் தரறக்கப்தட்டுிட்டது.  ஏபசரன் தடிம் 
தரறக்கப்தட்டுிட்டது.  ல்னரப னென்நறல் என தங்கு 
தரறக்கப்தட்டுிட்டது.  ஆணரல், ஆறரகத்றல் ன்ண ரசறக்கறபநரம்? 

ஆதிாக் 1: 16 

16.  Njtd;> gfiy Msg; nghpa RlUk;> ,uit Msr; rpwpa RlUk; 
Mfpa ,uz;L kfj;jhd Rlh;fisAk;> el;rj;jpuq;fisAk; 
cz;lhf;fpdhh;.  

ஆண்டர் ல்னரற்பநனேம் என ஸ்ரணத்றல் பக்கும்பதரது, 
னுன் அப ல்னரம் சகடுத்துிட்டரன்.  

 பரர கரனத்றல் ன்ண டந்சன்று ீர்க்கரிசற சசரல்லுகறநரர்.  
பரர கரனம் ிஞ்ஞரண கரனரக (Scientific Age) இனந்து.  பனரத்றன் 
ரட்கபில் னுனுபட எழுக்கம் சகட்டுப்பதரணது  (Moral life decayed).  

எழுக்கற்ந ெணங்கள் (Immoral People)  உனகத்றல் இனந்ரர்கள்.  

கலழ்ப்தடிர க்கள்.  உர்ில்னர ெணங்கள்.  னனரது உர்வு 
பண்டும்.  இண்டரது அநறக்பக சசய்பண்டும்.  னென்நரது 
தரத்ப ிடபண்டும்.  “தன் பாெங்கயர யமக்கிமென் 
ொழ்ெயைாட்ைான்; அயெகயர அமிக்யகவெய்து 
ெிட்டுெிடுகிமெதனா இக்கம் வபறுொன்”.  உர்ப இல்பன ன்நரல் 
ன்ண அர்த்ம்? தரிசுத் ஆி இல்பன ன்று அர்த்ம்.  ரம் று 
சசய்க்கூடிர்கள்ரன், ஆணரல் உர்வு பண்டும்.  “இவ்பவு 
சசய்றப ரம் பகட்கறபநரப, கர்த்னபட னபக சீதரக 
இனக்கறநப, பதரகர் சசரல்து சரிரபண, ரம் அப ிட்டுிடுபரம், 
இணிபல் சசய்பண்டரம்” ன்று றபணக்கபண்டும்.  
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 னுன் இன்பநக்கு ல்னரற்பநனேம் சகடுத்துிட்டரன்.  
ிஞ்ஞரணத்றணரபன ெணங்கள் சகட்டுப்பதரகறநரர்கள்.  கிணிபக் 
(Computer) கண்டுதிடித்ரல் அபகர் சகட்டுப்பதரகறநரர்கள்.  னுன் 
அன்பநக்கு பரர கரனத்றல், அணுல்னபரல் (Atomic Power) 

னறப சூரிபணிட்டுக் சகரஞ்சம் இழுத்துிட்டரன்.  அது ன் 
அச்சறனறனந்து சகரஞ்சம் சரிந்துிட்டது (The Earth was tilted on its axis).  
னனறல், னற உனண்பட பரக இனந்து.  எவ்சரன ரத்றற்கும் 
னப்தது ரட்கலம், என னடத்றற்கு 360 ரட்கலம் இனந்து.  ஆணரல், 
இப்சதரழுது என ரத்றற்கு 28, 29, 30 அல்னது 31 ரட்கள் ன்று ரநற 
ரநற னகறநது.  ன் அப்தடி ந்து? னறரணது சகரஞ்சம் 
சரிந்துிட்டரல் அப்தடிரணது.  அணரல் ப ந்து.  ரலு 
கரனங்கள் (Four Seasons)  ற்தட்டது.  அற்கு னன்ணரல் பப 
கறபடரது.  

 இந்க் கரனத்றல் ன்ண டக்கும்? னுன் அணுல்னபரல் 
னறப சூரினுக்குப் தக்கத்றல் சகரண்டுபதரகும்பதரது அது 
ரிந்துபதரகும் ன்று சபகர.  தின்யரம் சசரல்னறினக்கறநரர்.  னறபச் 
சூரிபணிட்டுக் சகரஞ்சம் தூத்றல் சகரண்டுபதரகும்பதரது ப 
ந்து.  சள்பம் ந்து.  சூரின் தக்கத்றல் சகரண்டுபதரகும்பதரது 
அது ரிந்துபதரகும் (ABRAHAM’S COVENANT CONFIRMED-61-0210  - They 

shook the world out of its orbit, away from the sun throwed it sideways and 
brought the rains and destroyed the world by water.  This time they are going 
to throw the same thing right straight back into the sun and burn it up again).  
னுன் ன்னுபட அநறிணரல் இந் உனகத்ப அறத்துப்பதரடுரன்.  
பப ப்தடி சகரண்டுபண்டும் ன்று ஆண்டனக்குத் சரினேம்.  
னுன் ன்னுபட அநறிணரல் அபச் சசய்கறநரன்.  அணு 
ல்னபரல் னுன் னறப ரித்துப்பதரடுரன் ன்று சபகர.  
தின்யரம் ீர்க்கரிசணரக உபத்றனக்கறநரர்.  பரர கரனம் க்கு 
என அபடரபரக இனக்கறநது.  

 ஆறரகம் 1: 20 – 28 ப ரம் ரசறக்கும்பதரது, கர்த்ர் 
ீர்ரழும் ெந்துக்கபப உண்டரக்கறணரர்.  தின்ன தநபகபப 
உண்டரக்கறணரர்.  ரட்டு றனகங்கபபனேம், கரட்டு றனகங்கபபனேம் 
உண்டரக்கறணரர்.  இப ல்னரற்பநனேம் உண்டரக்கறணதின்ன, ற்கரகக் 
கரத்றனக்கறநரர்? இபர, னுன் பண்டும்.  அல்பனலூர.  gpd;G 
Njtd;: ekJ rhayhfTk; ekJ &gj;jpd;gbNaAk; kD\id 
cz;lhf;FNthkhf@ ன்று பன் ம்னபட இனத்றல் றபணத்ரர்.  
அர் ம்னபட ன்பகபபரடு (Attributes)  ரழ்ந்துசகரண்டினக்கறநரர்.  

இப்சதரழுது அர் உண்டரக்கும்பதரது னுன் அங்பக னகறநரன்.  

பன் ப்சதரழுதுப ம்ரல் சரிந்துசகரள்பப்தட்டர்கலக்கு என 
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றப உண்டுதண்ணுகறநரர் (God always provide a way for His own elect).  
ஆசன்.  னுன் ரபண்டுசன்நரல் அனுக்கு ல்னத் ண்ரீ் 
பப, அனுக்கு ீன்கள் பப, அனுக்கு தநபகள் பப, 
அனுக்கு றனகங்கள் பப ன்று, இவ்ிரண என உிரிண 
ரழ்க்பகச் சூபன (Ecology) அர் உண்டுதண்ி, கபடசறரக 
னுபண அங்பக சகரண்டுனகறநரர்.  அல்பனலூர.  

 ஆறரகத்றல் ன்ண தரர்க்கறபநரம்? ஆண்டர் இசல்னரம் 
தரர்க்கும்சதரழுது, அர் றகவும் சந்பரரகறிட்டரர் (stimulated).  தன 
பகரண றனகங்கள் அங்பக இனக்கறநது.  னபணில் இனந்து சறங்கம் 
ப அர் உண்டரக்குகறநரர்.  றும்தினறனந்து ரபண பக்கும் அர் 
உண்டரக்குகறநரர்.  னனறப உண்டரக்குகறநரர்.  கரபபப 
உண்டரக்குகறநரர்.  அது என சுப சுக்கறந றனகரக இனக்கறநது.  தனற 
சசலுத்துற்கரண றனகரக இனக்கறநது.  குறபப உண்டரக்குகறநரர்.  
அது இத்ப இழுக்கறநரக இனக்கறநது.  ஆட்பட உண்டரக்குகறநரர்.  
சசம்நற ஆடு ீங்கற்நரக (innocent) இனக்கறநது.  னநரக்கபப அர் 
உண்டரக்குகறநரர்.  ல்னரற்பநனேம் ற்கரக உண்டரக்கறணரர்? 
னுனுக்கரக.  அல்பனலூர.  அர் ஆரபப்தற்நற 
றபணத்துக்சகரண்டினக்கறநரர் (He was thinking about Adam).  

ஆரம் பண்டுசன்நரல் இசல்னரம் பண்டும்.  
அனுக்குத் ட்தசப்த அபவு (temperature) வ்பவு பண்டும் ன்று 
ஆண்டனக்குத் சரினேம்.  க்குத் ட்தசப்த றபன அறகரக 
இனப்தரல்ரன் குபிர்சரண சறபக் (Air condition) 
சகரண்டுனகறபநரம்.  இப்தடி, அனுக்கு ற்ந சூழ்றபனப அர் 
உண்டரக்கற, கபடசறரக ஆரம் னம்பதரது, “இபர, ன்னுபட கன் 
ந்துிட்டரன்” (My son comes).  அல்பனலூர.  கன் ந்து 
தரர்க்கும்பதரது, “அப்தர ல்னரற்பநனேம் வ்பவு அகரக 
உண்டரக்கறினக்கறநரர்.  ன்ண அகரக பரட்டத்ப 
உனரக்கறினக்கறநரர், ன்ண அகரக றனக ெீன்கபபப் 
தபடத்றனக்கறநரர், ல்னரற்பநனேம் ணக்கரகத்ரன் 
சறனஷ்டித்றனக்கறநரர்” ன்று அன் தரர்த்துச் சந்பரப்தடபண்டும்.  
அல்பனலூர.  கபடசறில், அனபட கன் ஆரம் அங்பக கரட்சறில் 
பரன்நறணரன்.  அல்பனலூர.  

 இப்சதரழுது னுன் ிழுந்துபதரணரன்.  அன் 
ிழுந்துபதரகும்பதரது, அன் ஆறக்கத்றன்கலழ் இனந் ல்னரப 
ிழுந்துபதரணது.  என குடும்தத்றல் கப்தபணர ரபர கலழ்ப்தடிரல் 
பதரகும்பதரது, திள்பபகலம் கலழ்ப்தடிரல் பதரகும்.  ஆண்டர் 
இற்பகப னுணின் ஆறக்கத்றன்கலழ் சகரடுத்றனந்ரர்.  னுன் 
ிழுந்துபதரகும்பதரது, அனுபட ஆறக்கத்றன்கலழ் இனந் இற்பகனேம் 
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ிழுந்துபதரணது.  ஆணரல் அனுக்குள் என ரஞ்பச இனக்கறநது.  ன்ண 
ரஞ்பச? றுதடினேம் பனுக்குள் பதரகபண்டும்.  அல்பனலூர.  அந் 
பணின் தரினத்ப (Edenic Perfection), அந் அபக றுதடினேம் 
தரர்க்கபண்டும், ன்று அனுக்கு ஆபச.  ஆணரல், பதரற்கு ற 
சரிரது.  அணரல் சறனஷ்டிக்கனடினேர? அணரல் 
சறனஷ்டிக்கனடிரது.  ஆணரல் உற்தத்ற (Manufacture) சசய்னடினேம்.  
பன் எனரல் ட்டும்ரன் சறனஷ்டிக்கனடினேம் (God is the only 

Creator).  அல்பனலூர.  சரத்ரணரல் சறனஷ்டிக்கனடிரது.  னுணரல் 
சறனஷ்டிக்கனடிரது.  

 ஆரனம் ரலம் பபணப் தரர்த்ரர்கள்.  பணில் 
ரழ்ந்ரர்கள்.  அந்ச் சுற்றுச் சூல் றகவும் அனபரக இனந்து.  
ல்னத் ண்ரீ் இனந்து.  என த்றலும் இபனப உறரது.  அங்பக 
ம் ன்தப கறபடரது.  அங்பக தம் ன்தப கறபடரது.  
தபனரகனம் னபனரகனம் இபந்றனந்து.  ஆண்டர் ந் பத்றலும் 
ந்து, ம்னபட திள்பபகபபரடு பதசறணரர்.  ச சலபரஷ் றபன 
இனந்து.  டுங்கும் குபினம் கறபடரது.  அறக சிலும் கறபடரது.  
றக ல்ன சூழ்றபன இனந்து.  ஆண்டர் ல்னரற்நறன்பலும் 
அனுக்கு ஆறக்கத்பக் சகரடுத்ரர்.  ஆறரகம் 1:28ல் ன்ண 
ரசறக்கறபநரம்? gpd;G Njtd; mth;fis Nehf;fp: ePq;fs; gYfpg; ngUfp> 
g+kpia epug;gp> mijf; fPo;g;gLj;jp> rKj;jpuj;jpd; kr;rq;fisAk; 
Mfhaj;Jg; gwitfisAk;> g+kpapd;Nky; elkhLfpw rfy 
[Pt[e;Jf;fisAk; Mz;Lnfhs;Sq;fs; vd;W nrhy;yp> Njtd; 
mth;fis MrPh;tjpj;jhh;.  “ீங்கள் சகனத்பனேம் ஆண்டுசகரள்லங்கள்” 
ன்று அறகரத்ப சகரடுத்றனந்ரர்.  அபண ரெரரக (King) 

ரற்நறினந்ரர்.  என குட்டி பபணப்பதரன (Minor God) 
பத்றனந்ரர்.  என ரபிபன அன், அந் தரினத்றல் இனந்ரன்.  
இப்சதரழுது தரினத்றல் இனந்து ிழுந்துபதரய்ிட்டரன்.  

“என கரனத்றல் ரங்கள் சறரக இனந்பரம்.  ரங்கள் சதரி 
தங்கபரில் இனந்பரம்.  ரங்கள் அப்தடி இனந்பரம், இப்தடி 
இனந்பரம், இப்சதரழுது ரங்கள் றகவும் கஷ்டப்தடுகறபநரம், ரங்கள் 
பரகறிட்படரம்.  ப்தடி ரங்கள் தப றபனபக்குப் பதரது?” 
ன்று சறனர் பரசறக்கறநரர்கள்.  னன்ன ரங்கள் உர்ந்றனந்பரம்.  
இப்சதரழுது ரங்கள் ரழ்ந்றனக்கறபநரம்.  ப்தடி ரங்கள் தப 
றபனபக்குப் பதரது? ன்று சசரல்னற அற்கரக திரசப்தடுகறநரர்கள், 
உபக்கறநரர்கள்.  அபப்பதரனத் ரன்.  இபர, பணின் தரினத்றல் 
இனந்து ிழுந்துபதரணரன்.  இப்சதரழுது அன் தரறபனபக்கு 
ந்துிட்டரன்.  ப்தடி றுதடினேம் அந் பனுக்குப் பதரசன்று 
னுன் றபணக்கறநரன்.  அல்பனலூர.  த்பணப் பதர் பனுக்குப் 
பதரகபண்டும் ன்று றபணக்கறபநரம்? அல்பனலூர. 
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இப்சதரழுது, ர ர்க்கங்கள் இனக்கறநது, தநபகள் இனக்கறநது, 
றனக ெீன்கள் இனக்கறநது, ல்னரப இனக்கறநது, ஆணரல் 
அபகபின்பல் அனுக்கு ஆறக்கம் இல்பன (He has no dominion over 

them).  னன்ன அன் ன்ண சசரன்ணரலும் இற்பக அனுக்குக் 
கலழ்ப்தடினேம்.  கரற்பநப் தரர்த்து சீரப ன்நரல் சீரது.  த்பப் 
தரர்த்து, “அங்பக பதர” ன்நரல் பதரகும்.  ஆண்டர் ஆரனக்கு என 
ிரக ரழ்க்பகபக் சகரடுத்து, அனுக்குக் குபிர்சரண சற 
சசய்துபதரன ல்னரற்பநனேம் சகரடுத்றனந்ரர்.  ஆணரல் தரத்றல் 
ிழுந்துபதரண தின்ன, துவுப அனுக்குக் கலழ்ப்தடிரது.  னல் 
அடித்ரல் அபத் டுக்கனடிரது.  சள்பம் ந்ரலும் அபத் டுத்து 
றறுத்னடிரது.  சில் அறகரக அடித்ரல் அணரல் அபக் 
குபநக்க னடிரது.  இற்பகின்பல் இனந் ஆறக்கத்ப அன் 
இந்துபதரணரன்.  றத்ற ெீபண இந்துபதரணரன்.  உனகத்றன் 
உரிபப் தத்றத்ப (Title Deed) உபடணரினந்ரன்.  இந்ப் னறக்கு 
அன் சசரந்க்கரணரக இனந்ரன்.  ஆண்டர் அனுக்கு அந்ப் 
தத்றத்பக் சகரடுத்றனந்ரர்.  (He has the deed of purchase.  The deed 

shows that he is the legal owner of that property).  இப்சதரழுது, ஆண்டர் 
அன் பகினறனந்து அபப் தநறத்துக்சகரண்டரர்.  

ரம் சதரி தங்கபரபப் பதரன என டீ்படக் 
கட்டிபத்றனக்கறபநரம் ன்று பத்துக்சகரள்பரம்.  ரம் 
சகுதூத்றல் இனக்கறந ம்னபட சசரந் ஊனக்குச் சசன்றுிட்டு, 
தின்ன றனம்திந்து தரர்த்ரல், ம்னபட டீ்டில் சறன துஷ்டனுர்கள் 
ந்து, அங்பக தடுத்துக்சகரண்டும், குடித்துக்சகரண்டும், சந்பரரக 
உட்கரர்ந்துக்சகரண்டினந்ரல், ரம் ன்ண சசய்பரம்? “சரி இனக்கட்டும், 
ஆண்டர் ல்னரபனேம் பசறக்கறநரர், அணரல் ீங்கலம் சகரஞ்சம் 
சந்பரரக இனங்கள் ன்று சசரல்லுபரர?” ரரது அப்தடி 
சசரல்லுபரர? “ீங்கள் ப்தடி ங்கலபட டீ்டிற்குள் பதரது? 
இப்சதரழுப இடத்பக் கரனறசசய்கறநரீ்கபர அல்னது பதரலீமறல் சசரல்னற 
உங்கபபத் துத்பண்டுர?” ன்று பகட்பதரம்.  இன்பநக்கு 
அபப்பதரன டந்றனக்கறநது.  ஆண்டர் ம்னபட குரணரகற 
ஆரனக்கு ல்னரற்பநனேம் சகரடுத்ரர்.  ஆணரல் இன்பநக்கு இந் 
உனகம், சதரல்னர தரிகள், துன்ரர்க்கர் பகில் சகரடுக்கப்தட்டு, 
அர்கள் இங்பக சந்பரரக இனக்கப் தரர்க்கறநரர்கள்.  
ல்னரற்பநனேம் சகடுத்து, பனுபட சறனஷ்டிப்னகபப ல்னரம் 
சகடுத்து, அசறல்ரறகள், தரிகள், துன்ரர்க்கர் இந் உனகத்றல் 
ஆலபக சசய்துசகரண்டினக்கறநரர்கள்.  ஆணரல் கர்த்ர் ம்னபட 
திள்பபகலக்கு அபக் சகரடுத்றனந்ரர்.  அல்பனலூர.  
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என கறநறஸ்து டீு ப்தடி இனக்கபண்டும்? இபர, கப்தன் 
அங்பக இனக்கபண்டும்.  திள்பபகள் தந்றபச் சுற்நறலும் 
இனக்கபண்டும்.  செதம்தண்ி ஆகரத்பப் னசறக்கபண்டும்.  
பத்ப ரசறத்து செதிக்கபண்டும் (Read the Bible and Pray).  
இப்சதரழுது, இந் கறநறஸ்து சூழ்றபனப (Christian environment) அபக 
டீ்டில் இல்பன.  அர்கள் சரபனக்கரட்சறபப் (Television) 

தரர்த்துக்பகரண்டும், கிணிில் (Computer) சறணிர தடக்கரட்சறகபபப் 
தரர்த்துக்சகரண்டும் இனந்ரல், அங்பக ப்தடி கறநறஸ்து சூழ்றபன 
னம்? குந்பகபப திறஷ்படச் சசய்னேம்பதரது “ீங்கள் உங்கள் 
குந்பப கறநறஸ்து சூழ்றபனில் பர்ப்தரீ்கபர?” ன்று 
பகட்கறபநன்.  அணரல்ரன் சபகர.  தின்யரம், டீ்டில் சரபனக்கரட்சற 
பக்கக்கூடரது ன்கறநரர்.  அங்பக சரபனக்கரட்சறபப் 
தரர்த்துக்சகரண்டினந்ரல், கறநறஸ்து சூழ்றபன இனக்குர? தரப் 
திசன்ணனம், திசரசறன் கறரிபகலம்ரன் அங்பக இனக்கும்.  ஆரனம், 
அன் பணினேம், ல்னர றனக ெீன்கலம் அங்பக சுற்நற 
இனக்கும்பதரது, அது றகவும் ன்நரக இனந்து.  அங்பக கறநறஸ்து 
சூழ்றபன இனந்து.  ஆண்டர் ம்னபட திள்பபகபப ந்து 
தரர்க்கறநரர்.  அர்கலக்கு னத்ம் சகரடுக்கறநரர்.  “ன் திள்பபகபப, 
இன்பநக்கு ீங்கள் சந்பரரக இனந்ீர்கபர? “ஆம் ஆண்டப” ன்று 
சசரல்லுகறநரர்கள்.  அன்தின்ன ஆண்டர் பதரய்ிடுகறநரர்.  கரபனிபன 
னகறநரர்.  அர்கபபரடு க்கறப்தடுகறநரர்.  அப்தடிரக கப்தன்,  
திள்பபகள், தநபகள், றனகங்கள் ன்று ல்னரப அகரக இனந்து.  
இப்சதரழுது ல்னரப சகட்டுப்பதரய்ிட்டது.  

றுதடினேம் அந்ச் சூழ்றபனக்குப் பதரகபண்டும் ன்று னுன் 
ினம்னகறநரன்.  ஆணரலும் ப்தடி அங்பக பதரகண்டும் ன்று 
அனுக்குத் சரிில்பன (He wants to come back in that place.  But he 

doesn’t know how to come back).  இபசுகறநறஸ்துப றரக 
இனக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  கர்த்னபட ரர்த்பப றரக 
இனக்கறநது.  ஆசன்.  Vohk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ 
cyfj;jpd; uh[;aq;fs; ek;Kila fh;j;jUf;Fk;> mtUila 
fpwp];JTf;FKhpa uh[;aq;fshapd@ mth; rjhfhyq;fspYk;  uh[;aghuk; 
gz;Zthh; vd;Dk; nfk;gPu rj;jq;fs; thdj;jpy; cz;lhapd.  
அல்பனலூர.  ரம் தூணின் சத்ரணது றுதடினேம் பபணக் 
சகரண்டுனம்.  றுதடினேம் அந் உனகத்பக் சகரண்டுனம்.  ஆசன்.  
ரம் க்கரபத்றல் னற்நறலுரண அறவும் (Total annihilation) 

இனக்கறநது.  அப பத்றல் அது ஆினட ஆலபகபனேம் 
(Millennium) சகரண்டுனகறநது.  

ஆணரல் ஆினட ஆலபகப ஆண்டர் சகரண்டுனற்கு 
னன்ணரக, ன்நரக கணினேங்கள், பபண ஆண்டர் றனம்த 
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அபிப்தற்கு னன்ணரக, இந்ப் னறப அர் னற்நறலுரகத் 
ம்னபட கட்டுப்தரட்டுக்குள் சகரண்டுனற்கு னன்ணரக, அர் 
இந் உனகத்றன் உரிபப் தத்றத்ப க்குத் பண்டும் (Before He 

completely gets it over under the Seventh trumpet, He comes down and gives 
the Deed back).  என றனத்பபர, அல்னது என டீ்படபர ரம் 
ரங்கபண்டுரணரல், னனறல் அந்ப் தத்றத்ப ரம் 
தரர்க்கபண்டும்.  அறல் ரது ில்னங்கம் இனக்கறநர, அது அந் 
தனக்குத்ரன் சசரந்ர ன்று தரர்க்கபண்டும்.  னனரது அந் 
தத்றம் ம்னபட பகில் பண்டும்.  அப ம்னபட பதரில் 
தறவு சசய்பண்டும்.  தட்டர ல்னரம் ரநறணதின்ன, ம்னபட 
பகில் அது ந் தின்ன, ரம் பதரய் அந் டீ்பட டுத்துக்சகரள்பனரம்.  

இபர, உரிபப் தத்றம் (Title Deed) ஆரபிட்டுப் பதரணது.  
தின்ன அபண பபணிட்டுத் துத்றிட்டரர்.  இப்சதரழுது, கர்த்ர் 
இநங்கற ந்றனக்கறநரர்.  ரம் தூணின் சசய்ற ந்றனக்கறநது.  ரம் 
க்கரபம் ந்றனக்கறநது.  ற்கரக? ீங்கள் ஆினட ஆலபகப 
சுந்ரித்துக்சகரள்ற்கு னன்ணரக, உங்கலக்கு அந் உரிபப் 
தத்றத்பக் சகரடுப்தற்கரக.  த்பணப் பதர் ிசுரசறக்கறபநரம்? 
ஆரம் இந்துபதரணப இன்பநக்குத் ப னத்றர் பகில் 
சகரடுத்றனக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  அது ன்ண? னறின் உரிபப் 
தத்றம் (Title Deed of the Earth).  அது ன்ண? ீட்தின் றட்டம் (Plan of 

Redemption).  

ழு னத்றபகள் றநக்கப்தட்டு ன்ண டந்து? இந்க் குறப 
ந்து, அந்க் குறப ந்து, சறங்கம் ந்து, கரபப ந்து.  இதுரன் 
ம்னபட சசய்றில் இனக்கறந அபகர் சசரல்லுரர்கள்.  ப்சதரழுதும் 
“னத்றபகள் (Seals)” “னத்றபகள் (Seals)” ன்று சசரல்லுரர்கள்.  
றகவும் பபணரண கரரிம்.  என்றுப சரிறல்பன.  
ழுத்றன்தடிக் கூடத் சரிில்பன.  இந் ெீன் ந்து, அந் ெீன் 
ந்து ன்று சசரல்லுரர்கள்.  அதுரன் ழு னத்றபகபர? அது 
ீட்தின் றட்டரக இனக்கறநது.  அல்பனலூர.  ீட்தின் றட்டம் 
இப்சதரழுது சபிப்தடுத்ப்தட்டு இனக்கறநது (The Plan of Redemption is 

revealed now).  அல்பனலூர.  என ரபில் அது இகசறரக இனந்து.  
இன்பநக்கு அது சபிப்தடுத்ப்தட்டினக்கறநது.  ஆசன்.  அது 
சரிரல், அது ந்து, இது ந்து ன்று சசரல்னறக்சகரண்டு, ரங்கள் 
ரற்தது னடரக ஊறம் சசய்கறபநரம் ன்று சசரல்லுகறநரர்கள்.  
பத்பப தடிக்கரல், ப்சதரழுதும் அந் “ழு னத்றபகள்” 
னஸ்கத்பப தடிப்தது.  ம்பரடு ரம்தண்ணுற்கு னரர்கள்.  
சண்படக்குக் கூட னரர்கள்.  அது ீட்தின் றட்டம்.  அல்பனலூர.  
அது பம் னழுதும் பநக்கப்தட்டினந்து.  ஆறரகத்றல் இனந்து 
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சபிப்தடுத்ல் பக்கும் இனக்கறநது.  அது இன்பநக்கு 
சபிப்தடுத்ப்தட்டினக்கறநது.  அல்பனலூர.  

னத்றபகள் றநக்கப்தட்டரல் இகசறம் சபிப்தட்டினக்கறநது.  
ன்ண இகசறம்? ீட்தின் றட்டம்.  ஆரம் இந்துபதரணப ப்தடி 
றுதடினேம் சதற்றுக்சகரள்கறநரன் ன்ந இகசறம்.  ஆரம் இந்துபதரண 
உரிபப் தத்றம், இப்சதரழுது, அற்கு னெனச்சசரந்க்கரரண சர் 
ல்னபனேள்ப பணின் பககபில் உள்பது.  அது னறக்கும், றத்ற 
ெீனுக்கும் உரிபப் தத்றரக இனந்து.  ஆரம் அப இந்பதரது, 
சரத்ரணின் அசுத்ரண கங்கள் அப டுத்துக்சகரள்பனடிில்பன.  
அது னெனச்சசரந்க்கரரண பபண அபடந்து ன்று சபகர.  
தின்யரம் சசரல்லுகறநரர் (THE BREACH BETWEEN THE SEVEN CHURCH 

AGES AND THE SEVEN SEALS - The forfeited title deed is now in the hands of 
the original owner, Almighty God.  The title deed to the earth and to Eternal 
Life, when Adam forfeited it, then Satan’s dirty hands could not take it; so it 
went back to its original owner, God Himself).  சரத்ரன் இப்சதரழுது 
ம்னபட இடத்ப சட்டத்றற்கு ிபரரக ஆக்கறறப்னச் 
சசய்றனக்கறநரன்.  ஆரம் தரம் சசய்றணரல் அன் அப 
பத்துக்சகரள்பனடிரது.  சரத்ரனும் அப பத்துக்சகரள்ப 
னடிரது.  அது பனுபட கத்றல் சசன்றுிட்டது.  அல்பனலூர.  

சபிப்தடுத்ல் 5: 1ம் சணத்றபன, அது பனுபட கத்றல் 
இனந்து ன்று ரசறக்கறபநரம்.  சபிப்தடுத்றண ிபசம் 
ஆறரகத்பச் சுட்டிக்கரட்டுகறநது.  அது னழு பத்பனேம் 
சுட்டிக்கரட்டுகறநது.  அது பனுபட கத்றல் இனந்து.  இபர, 
அடிக்கப்தட்ட ண்ரினந் ஆட்டுக்குட்டிரணர் அந் னஸ்கத்ப 
ரங்கறணரர்.  அல்பனலூர.  அப ரங்கற, இன்பநக்கு ம்னபட 
பகில் சகரடுத்றனக்கறநரர்.  ஆசன்.  அப அப 
பத்துக்சகரள்பில்பன.  அது பனுபட கங்கபில், ீட்தின் 
உரிபபக் பகரனதர்க்கரகக் கரத்துக்சகரண்டினந்து (In tha hands of 

God, waiting for redemption claims).  

அடிக்கப்தட்ட ண்ரினந் ஆட்டுக்குட்டிரணர் ழு 
சபதக்கரனங்கள் னடிந்வுடபண, அர்பதரய் அப ரங்கறிட்டரர்.  
இன்பநக்கு ரம் அந் னஸ்கத்ப ரங்கறினக்கறபநரம்.  அல்பனலூர.  
அற்கு என கரனம் குநறக்கப்தட்டினந்து (Time appointed).  ழு 
சபதக்கரனங்கள் னடிபண்டும்.  ம்தரது னடம் பண்டும்.  
னைதினற (Jubile) பண்டும்.  னைதினற னம்பதரது, உனகத்ப ஆண்டர் 
க்குத் னற்கு னன்ணரக, பபண க்குத் றனப்தி அபிப்தற்கு 
னன்ணரக, பனுபட ரஜ்த்ப க்குத் னற்கு னன்ணரக, 
உரிபப் தத்றத்ப ம்னபட பககபில் ந்றனக்கறநரர்.  அது ப 
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னத்றர் பகில் பண்டும் (It is going to come right back to the Sons of 

God).  இந் ரசுதட்ட உனகத்ப ரம் சதந ினம்தில்பன.  இது 
சுத்றகரிக்கப்தட்டப் தின்ன, ரம் இபப் சதநப்பதரகறபநரம் (We are not 

going to get it polluted, it is going to be purified).  இபச் 
சுத்றகரிப்தற்கரகத்ரன் ஆநரது னத்றப னகறநது.  ஆநரம் 
னத்றபில், 1,44,000 பதர் சுத்றகரிக்கப்தடுகறநரர்கள், னத்றில்னர 
கன்ணிபககள் சுத்றகரிக்கப்தடுகறநரர்கள், இந்ப் னறனேம் 
சுத்றகரிக்கப்தடுகறநது.  ஆண்டர் இபச் சுத்றகரித்ப் தின்ன க்குக் 
சகரடுக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  

உரரக, ரம் என றனத்ப ரங்கறணரல், அங்பக சரக்கபட 
ற்றும் கல்லுகலம், னள்லகலம் இனக்குசன்நரல், அங்பக ரம் 
டீ்படக் கட்டனடிரது.  அந் இடத்ப ன்நரக சுத்றகரிக்கபண்டும்.  
அற்குப்தின்னரன் அங்பக டீ்படக் கட்டனடினேம், பரட்டத்ப 
பக்கனடினேம்.  பச் சசய்ரலும், னனறல் அந் இடம் 
சுத்றகரிக்கப்தடபண்டும்.  ஆண்டர் ஆநரம் னத்றபப ற்கரக 
பத்றனக்கறநரர்? அது சுத்றகரிக்கும் னத்றப (Purging Seal).  த்பணப் 
பதர் ரம் கர்த்பக் குநறத்து சந்பரப்தடுகறபநரம்? இபசுகறநறஸ்து 
உங்கலக்கரக இவ்பவு கரரிங்கபபச் சசய்கறநரர்.  ஆணரல் ரம் 
அப வ்பவு பசறக்கறபநரம்? 

னறசபனக்கறன் சுந்ரகற, க்பனரன், கறனறபரணின் 
சுந்ரணது, பதரரஸ், னொத், பகரறக்கு சகரடுக்கப்தடபண்டும்.  
அல்பனலூர.  ம்னபட கனுக்கு எர் றனத்ப ரங்கற, என 
எப்தந்க்கரப (Contractor) பத்து, அங்பக ரம் என டீ்படக் கட்டிக் 
சகரடுத்து, அந் டீ்டில் பதரக்கறரிகள் ந்து இனந்ரல், ரம் அர்கபப 
சும்ரிடுபரர? “ரன் ன்னுபட கனுக்கரக இந் டீ்படக்கட்டி 
இனக்கறபநன்.  ீங்கள் இங்பக ந்து குடித்துிட்டு 
ஆட்டம்பதரடுற்கரகர இந் டீு இனக்கறநது?” ன்று அர்கபப 
அங்பகினந்து துத்றிடுபரம்.  ம்னபட ஆண்டனம் 
அபப்பதரனத்ரன் சசய்கறநரர்.  “ரன் இந் உனகத்ப ப 
னத்றர்கலக்கரகக் சகரடுத்றனக்கறபநன்.  ஆரறன் சந்றக்குக் 
சகரடுத்றனக்கறபநன்.  ஆணரல் சர்ப்தத்றன் ித்துக்கபரகற ீங்கள் இபக் 
சகடுத்துப்பதரட்டீர்கள்.  உங்கலபட ிஞ்ஞரத்றணரபனனேம், 
உங்கலபட தரத்றணரபனனேம் இபக் சகடுத்றனக்கறநரீ்கள்.  ீங்கள் 
சபிப பதரங்கள்” ன்று கர்த்ர் அர்கபபத் துத்துரர்.  னறபக் 
சகடுத்ர்கபப சகடுப்தற்குக் கரனம் ந்து.  அல்பனலூர.  

கர்த்னபட கன் ஆரம்.  ஆணரல், னுன் இந் உனகத்ப 
பரசரண அசறனரல் (Rotten politics) சகடுத்றனக்கறநரன்.  னறபத் 
பரண்டி அங்பக இனக்கும் சதட்பரல், தபிங்குக்கல், (Petrol, Marbles) 
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பதரன்ந பங்கபப (Resources) டுத்து, இபச் சலர்குபனத்றனக்கறநரன்.  
அணு ஆற்நலுக்குப் தன்தடும் ிண்ம் (Uranium) ன்ந சதரனபப 
அறகரக டுத்து, அணு றன் றபனங்கபபக் (Nuclear Power Plants)  
கண்டுதிடித்து, சரறற்சரபனகபப (Industries) ற்தடுத்ற, இனம்ன, சசம்ன 
ற்றும் அபக உபனரகங்கபபத் பரண்டி டுத்து னறபக் 
சகடுத்துிட்டரன்.  

னுனுபட இனத்றன் றபணவுகசபல்னரம் சதரல்னரரக 
இனக்கறநது.  

ஆதிாக் 6: 5 

5.  kD\Dila mf;fpukk; g+kpapNy ngUfpdJ vd;Wk;> mtd; 
,Ujaj;J epidTfspd; Njhw;wnky;yhk; epj;jKk; nghy;yhjNj vd;Wk;> 
fh;j;jh; fz;L> 

னுன் பதரபச (Greedy) உபடணரய் இனக்கறநரன்.  னறபத் 
பரண்டி பரண்டி டுத்து, ிரதரம்தண்ணுகறநரன்.  
பனகபபசல்னரம் உபடத்து, கனங்கற்கபப (Granite) டுத்து, 
உனகத்றன் தன ரடுகலக்கு ற்றுற சசய்கறநரன்.  கடனறல் இனக்கறந 
கணிங்கபப (Minerals) டுப்தற்கரகக் கடபனனேம் சகடுத்து, னுன் 
னறப ரசரக்கறப்பதரட்டரன்.  பதரபசிணரலும், சுனத்றணரலும் 
அப்தடிச் சசய்றனக்கறநரன்.  கர்த்ர் உண்டரக்கறண சறனஷ்டிப்னகபப 
ரசம்தண்ிிட்டரன்.  

 இணரல் னறரணது பபணப்தடுகறநது.  அது திச 
பபணப்தடுகறநது (Birth Pain).  தப ற்தரட்டுத் ீர்க்கரிசறகள் 
ரர்த்பப உபத்பதரது, அந் ெணங்கலக்குப் திசபபண 
ந்ரம்.  அந் திசபபண னுகுரபணக் (Son of Man) 
சகரண்டுந்து.  அது கறநறஸ்துபப் (Christ) திநப்தித்து.  அபப்பதரன, 
னற ற்தரட்டிபன அதிபகம்தண்ப்தட்டப் திசங்கறரர்கள் (Anointed 

Preachers) ரர்த்பபப் பதரறக்கும்சதரழுது, ழு தூர்கலம் (Seven 

Angels) திசங்கம்தண்ணும்பதரது, அது க்கலக்கு என 
திசபபணப ற்தடுத்ற, கபடசற கரனத்றபன என ரட்டிப 
(Bride) திநப்தித்றனக்கறநது.  அல்பனலூர.  

சபதகசபல்னரம் சலர்சகட்டுப்பதரகும்பதரது, ரர்த்பப ிட்டு 
ினகும்பதரது, உண்பரண பதரகர் ன்ண றபணக்கறநரர்? “ரம் என 
உண்பரண பதரகத்பப் தண்பண்டும்” ன்று றபணக்கறநரர்.  என 
உண்பரண சபதபக் சகரண்டுபண்டும் ன்று றபணக்கறநரர்.  
சறனரிடம் அர்கலபட பந ரம் பகட்டரல், அர்கள், 
“ற்நர்கலம் அப்தடிச் சசய்கறநரர்கள்”, ன்று ற்நர்கபபப் தற்நறச் 
சசரல்லுரர்கள்.  அது திசரசறன் னத்றரக இனக்கறநது.  ங்கலபட 
பநத்ரன் எத்துக்சகரள்பபண்டும்.  ற்நர்கள் சசய்கறநரர்கள், 
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அணரல் ரனும் சசய்கறபநன் ன்தது திசரசறன் ஆிரய் இனக்கறநது.  
ஆணரல் உண்பரண பனுபட திள்பபகள், தரிசுத் ஆிபப் 
சதற்நர்கள், “ற்நர்கள் சசய்கறந பந ரம் சசய்க்கூடரது” ன்று 
அப என ச்சரிப்தரக றபணப்தரர்கள்.  அல்பனலூர.  

ற்நச் சபதகள் சலர்சகட்டுப்பதரணரலும், ரம் அப்தடி பதரகக்கூடரது 
ன்று இனக்கபண்டும்.  உனகம் இன்பநக்குச் சலர்சகட்டுப்பதரணது.  
அர்கள் அப்தடி உபட உடுத்துகறநரர்கள், அணரல் ரனும் அப்தடி 
உடுத்துகறபநன் ன்று சசரல்னனரர? ரன் அர்கலக்கு னன்தரக என 
ரறரிரக இனக்கபண்டும் ன்று றபணக்கபண்டும்.  இவ்ிரண 
என பரக்கறம் க்குத் பப.  க்குள்பப ரசம்தண்ணுகறந 
தரிசுத் ஆிரணர் பரக்கறனள்பரய் இனக்கறநரர்.  
அல்பனலூர.  

தப ற்தரட்டுத் ீர்க்கரிசறகள் கடிணரகப் 
திசங்கம்தண்ணும்பதரது, அது இபசுகறநறஸ்துபக் (Jesus Christ) 
சகரண்டுந்து.  என தரின ணிபணக் (Perfect Man) 
சகரண்டுந்து.  இப்சதரழுது ழு தூர்கள் ந்து கடிணரக 
ரர்த்பபப் பதரறக்கும்பதரது, அது கபடசற கரனத்றல் என கபநறப 
இல்னர தரின ரட்டிபக் (Perfect Bride) சகரண்டுனகறநது.  
அல்பனலூர.   இந்ப் னறப னுன் சகடுத்துப்பதரட்டரன்.  இந்ப் 
னற திசபபணப்தட்டு, அது என தரின பபணக் (Perfect Eden) 
சகரண்டுப்பதரகறநது.  த்பணப்பதர் ிசுரசறக்கறபநரம்? ஆரம், 
ரள், பன் (Adam, Eve & Eden).  இகசறப (Mystery) அங்பகரன் 
இனக்கறநது.  

னனரம் உனக னேத்த்றல் னற திசபபணப்தட்டது.  
இண்டரம் உனக னேத்த்றலும் அது திசபபணப்தட்டு, இப்சதரழுது 
னென்நரம் உனக னேத்த்றல் அது னற உனகத்பப் திநப்திக்கப்பதரகறநது.  
அல்பனலூர.  “திசபபண (65-0124 Birth Pains)” ன்ந சசய்றில் 
சபகர.  தின்யரம் அவ்ிரகச் சசரல்லுகறநரர்.  சபிப்தடுத்ல் 21:1 ம் 
சணத்றபன ன்ண ரசறக்கறபநரம்? 

1.  gpd;G> ehd; Gjpa thdj;ijAk; Gjpa g+kpiaAk; fz;Nld;@ Ke;jpd 
thdKk; Ke;jpd g+kpAk; xope;JNghapd@ rKj;jpuKk; ,y;yhkw;Nghapw;W.  

னற னற (New Earth) பண்டுசன்நரல், தப னற (Old Earth) 
ினகபண்டும்.  னற ரணம் (New Heaven) பரன்நபண்டுசன்நரல், 
தப ரணம் (Old Heaven) ினகபண்டும்.  ஆபகரல், இந் உனகம் 
(World) அறபண்டும்.  இந் உனக னபநப (World Order) 
அறபண்டும்.  அப்சதரழுதுரன் னற உனகம் ற்தடும்.  னுன் 
ன்னுபட அநறிணரபன உனகத்பக் சகடுத்துிட்டரன் (Man destroys 

himself by wisdom).  என ல்ன சுற்றுச்சூபன ஆண்டர் 
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உண்டரக்கறணரர்.  எனப எனர் சரர்ந்றனக்கும்தடி உண்டரக்கறணரர்.  
ஆணரல் இப்சதரழுது னுன் ல்னரற்பநனேம் சகடுத்துிட்டரன்.  
தின்ன ஆண்டர் அந்ப் னற சுற்றுச்சூபனக் சகரண்டுனரர்.  இபர, 
னொத் ன்னுபட சுந்த்துக்கு னகறநரள்.  பகரற ன்னுபட 
சுந்த்துக்கு னகறநரள்.  னறசபனக்கறன் சுந்ம் ீட்கப்தடுகறநது.  
அல்பனலூர.  

 சறனஷ்டிரணது அறவுக்குரி அடிபத்ணத்றல் இனந்து 
ிடுபனரகும்தடி அது திசபபணப்தடுகறநது ன்று 
ழுப்தட்டினக்கறநது.  

லா் 8: 20 
20.  mNjndd;why; rpU\;bahdJ mopTf;Fhpa mbikj;jdj;jpdpd;W 
tpLjiyahf;fg;gl;L> NjtDila gps;isfSf;Fhpa kfpikahd 
RahjPdj;ijg; ngw;Wf;nfhs;Sk; vd;fpwek;gpf;ifNahNl> 

22.  Mifahy; ekf;Fj; njhpe;jpUf;fpwgb> ,Jtiuf;Fk; rh;t 
rpU\;bAk; Vfkha;j; jtpj;Jg; gpurtNtjidg;gLfpwJ.  
ல்னர சறனஷ்டிகலம் பனத்றர் சபிப்தடபண்டுசன்று 
(Manifestation of the Sons of God) றகுந் ஆபனரடு 
கரத்துக்சகரண்டினக்கறநது.  ீங்கள் இன்பநக்கு பனத்றர்கபரக 
இனக்கறநரீ்கள்.  கபடசற கரனத்றபன என தரினரண ரட்டி 
பண்டும்.  அல்பனலூர.  நரண உதபசத்றல் பதரகறநர்கள் 
க்கு என ச்சரிப்ன.  தரத்றபன பதரகறநர்கலம், 
தின்ரங்கறப்பதரகறநர்கலம் க்கு ச்சரிப்தரய் இனக்கறநரர்கள்.  என 
ரனறதன் சகட்ட ண்தர்கபப உபடணரய் இனந்ரல் அது என 
ச்சரிப்ன.  என சதண் ன் ணம்பதரணபதரக்கறல் உபட உடுத்றணரல் அது 
என ச்சரிப்ன.  “ரம் அர்கபபப்பதரல் இனக்கக்கூடரது” ன்று 
றபணக்கக்பண்டும்.  அப்தடி இனக்கறநர்கபப ரம் 
னநக்கிக்கபண்டும்.  என தரின ரட்டிரய் இனந்ரல், 
அப்தடித்ரன் சசய்ரர்கள்.  அவ்ிரண என ரட்டி பண்டும் 
ன்றுரன் சர் சறனஷ்டினேம் கரத்றனக்கறநது.  ரள் ரல் பன் 
னடிரது.  ஆபகரல் ல்னரப இந் இண்டரம் ரள் (II Eve) 
பண்டும் ன்று கரத்றனக்கறநது.  உனகத்றற்கு எத் பம் 
அர்கள் ரிக்கக்கூடரது.  உனகத்றல் இனக்கறந தரிகள்பதரன அர்கள் 
டக்கக்கூடரது.  அர்கள் னற்நறலும் ரர்த்பக்சகன்று ெீிக்கபண்டும்.  
அல்பனலூர.  

 ரன்கு சதரனட்கள் (Four elements) அங்பக இனக்கறநது.  
உிரில்னரபகபபனேம் (Non Living Things) ஆண்டர் 
உண்டரக்கறினக்கறநரர்.  இனம்ன, சசம்ன, கணிங்கள், தபிங்குக்கற்கள் 
பதரன்ந அபக சதரனட்கபப ஆண்டர் இந்ப் னறில் 
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உண்டரக்கறினக்கறநரர்.  ங்கள், ரங்கள், தநபகள், ினங்குகள் 
பதரன்நபகபபனேம் (Living Things) உண்டரக்கறினக்கறநரர்.  னுன் 
இபகபபப் னசறத்து அன் ெீிக்கறநரன்.  அன் தலுகறப் சதனகுகறநரன்.  
ெீபண உற்தத்றசசய்கறநரன் (Produces Life).  ஆரம் ன்பணப்பதரன 
குரபணக் சகரண்டுபண்டும்.  அந்ந் ிபப உபட 
கணிங்கள் அந்ந்க் கணிகபபக் சகரண்டுபண்டும்.  அர்கள் 
அபசல்னரம் னசறக்கபண்டும் (Consumers).  அன்தின்ன ல்னரம் 
அழுகறப்பதரய் (Decompose) றுதடினேம் அது துபிர்த்து னகறநது.  ம் 
பர்கறநது, அது சசத்து அழுகறப்பதரகறநது.  றுதடினேம் அது துபிர்க்கறநது.  
ல்னரப ண்பரடு ண்ரகப் பதரய், தின்ன அது னறரக 
ந்துக்சகரண்பட இனக்கறநது.  என்று அழுகுகறநது.  இன்சணரன்று 
பர்கறநது.  அதுரன் ரபடி ரப ன்று சசரல்லுரர்கள்.  என 
ரப அறனேம், தக்கத்றபனப இன்சணரன்று பனம்.  அந் ரப 
ம் அறரது.  இவ்ிரக ெீபண உற்தத்றப்தண்பண்டும்.  

அபப் னசறக்கறநது, அன்தின்ன ெீபண உற்தத்றப்தண்ணுது.  
இப்தடி ஆண்டர் உண்டரக்கறினக்கறநரர்.  திபரஸ்டிக்பக (Plastic) 
சகரண்டுந்ரல்?  ம், சசடி அழுகற அது னறக்கு உரக 
ரநறிடுகறநது.  றனக ெீன்கள் ரித்ரலும், அபகள் உரக 
ரநறிடுகறநது.  திபரஸ்டிக்பக சகரண்டுந்ரல் அது க்குர? க்கரது.  
அதுரன் உனகத்ப ரசுதடுத்துகறநது.  டன் (ton) கக்கறல் திபரஸ்டிக் 
குப்பதகள் இனக்கறநது.  அபகபப ங்பக சகரண்டுபதரய் பதரடுகறநது? 
இன்னும் இசரணக் கறவுகள் இனக்கறநது.  அபகபப ங்பக 
சகரண்டுபதரய்க் சகரட்டுகறநது? ஆண்டர் அப்தடி உண்டரக்கறணரர? 
இல்பன.  ஆண்டர் உண்டரக்கறணது றுதடினேம் திபரெணரகறிடும்.  

அபப்பதரன, சபதபனேம் (Church) ஆண்டர் அப்தடித்ரன் 
பத்றனக்கறநரர்.  சபதப ஆண்டர் என சுற்றுச்சூனறல் 
பத்றனக்கறநரர்.  அங்பக ங்கள் இனக்கறநது.  ங்கள் பக் 
குநறக்கறநது? னுர்கபபக் குநறக்கறநது.  அல்பனலூர.  mtd; 
ePh;f;fhy;fspd; Xukha; elg;gl;L> jd; fhyj;jpy; jd; fdpiaj; je;J> 
,iyAjpuhjpUf;fpw kuj;ijg; NghypUg;ghd;@ ரசல்னரனம் என ரக 
இனக்கறபநரம்.  ரம் ெீறண்படிபன டப்தட்டினக்கறபநரம்.  
இபசுகறநறஸ்து அந் ரக (Bridegroom Tree) இனந்ரர்.  பர 
அசரங்கம் அப சட்டிணது.   ஆணரல், னென்நரம் ரபில் 
உிர்த்சழுந்ரர்.  அல்பனலூர.  

அபப்பதரன, ரட்டி த்ப (Bride Tree) ரலுிரண 
னச்சறகள் ந்து சகடுக்கறநது.  ஆணரல், ரட்டி ம் இன்று 
றனப்திபிக்கப்தட்டினக்கறநது.  அல்பனலூர.  னனரது இபனகபப 
சரப்திடுகறநது.  அது க்கறத்பக் (Fellowship) சகடுப்தபக் குநறக்கறநது.  
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இண்டரது, கணிகபபச் (Spiritual Fruits) சரப்திடுகறநது.  தின்ன, 
தட்படபச் சரப்திடுகறநது.  தட்பட உதபசத்பக் (Doctrine) குநறக்கறநது.  
தின்ன, த்றல் இனக்கறந சரபந உநறஞ்சறிடுகறநது.  அது ெீபண (Life) 
உநறஞ்சறிடுகறநது.  ehd; cq;fsplj;jpy; mDg;gpd vd; nghpa 
Nridahfpa ntl;Lf;fpspfSk;> gr;irf;fpspfSk;> KRf;fl;ilg; 
G+r;rpfSk;> gr;irg; GOf;fSk; gl;rpj;j tU\q;fspd; tpisit 
cq;fSf;Fj; jpUk;g mspg;Ngd; ன்று பரபல் 2: 25ல் ரசறக்கறபநரம்.  

ஆணரல் கர்த்ர் இன்பநக்கு ரட்டி த்ப றனம்த 
சகரண்டுந்றனக்கறநரர்.  

சபதரணது ப்தடி இனக்கறநசன்நரல், னனரது ஆண்டர் 
ரர்த்பபக் சகரடுக்கறநரர்.  என பதரகனக்கு ஆண்டர் 
ரர்த்பபக் சகரடுக்கபண்டும்.  அதுரன் ிபசறத் கரரிம்.  அர் 
திசங்கம்தண்ணும்பதரசல்னரம் ரர்த்ப பண்டும்.  அனபட 
ரில் பனுபட ரர்த்ப இனக்கபண்டும்.  ெீ ரர்த்ப (Word 

of Life) அங்பக இனக்கபண்டும்.  அன்தின்ன, ஆண்டர் அந் 
ரர்த்பபச் சுற்நறலும் க்கறப்தடுற்கு என சபதரபக் 
சகரண்டுனகறநரர்.  அன்தின்ன சறன உிக்கரர்கபபக் சகரடுக்கறநரர்.  
ஆரபணில் தரடபன டத்துகறநர் (Song Leader) பப.  இபசக் 
கனிகபப ரசறப்தர்கள் பண்டும்.  கிணிில் சசய்றபப் தறவு 
சசய்பண்டும், இபபத்றல் சசய்றபக் சகரடுக்கபண்டும்,  
சபதப சுத்ரக பக்கபண்டும்.  இன்னும் அபகக் கரரிங்கள் 
இனக்கறநது.  இப்தடி எவ்சரனனம் இந் ஊறத்றல் 
திபரெணப்தடுகறநரர்கள்.  அல்பனலூர.  இர்கசபல்னரம் ஊறத்றல் 
என தரகரக (Part of the Ministry) ரறுகறநரர்கள்.  

னனரது ரர்த்ப (Word), இண்டரது ஊறக்கரர் (Minister), 
னென்நரது சபத (Congregation), ரனரது உிக்கரர்கள் (Deacons) 
ன்று ஆண்டர் என சபதப ல்ன சூனறல் பக்கறநரர்.  அறல் ரம் 
ரது என தங்பக டுக்கபண்டும்.  பனுபட பசபில் 
தங்குசதநில்பனசன்நரல் அனக்கு னன்தரக ரம் ப்தடி 
றற்கனடினேம்? “உணக்கரக ரன் ரித்பபண, ணக்கரக ீ ன்ண 
சசய்ரய்?” ன்று ஆண்டர் பகட்டரல், ரம் ன்ண சசரல்லுபரம்? ரம் 
ல்னரனப இந்க் கபடசற கரன ஊறத்றல் (End Time Ministry) என 
தரகரக இனக்கபண்டும்.  ரம் இந் ஊறத்ப ரங்குகறபநரம்.  
ஆண்டர் இங்பக என ஆிக்குரி சூபன ற்தடுத்துகறநரர்.  சறனர் 
ரிபசப ிட்டு ினகும்பதரது இந்ச் சூழ்றபனபக் சகடுக்கறநரர்கள்.  
ரம் இந்ச் சூழ்றபனபக் சகடுக்கக்கூடரது.  ரர்த்பபப் 
பதரறப்தற்குத் படரக இனக்கக்கூடரது.  ஊறக்கரனக்கு ந் 
ித்றலும் திச்சபணப ற்தடுத்க்கூடரது.  ற்நர்கலக்கு ரம் ந் 
ித்றலும் இடநனரய் இனக்கக்கூடரது.  ஊறத்றல் ரம் 
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உிரபர்கபரய் இனக்கபண்டும்.  அப்தடி இனந்ரல், அந்ச் சபத 
சரிரண சபதரய் இனக்கும்.  ம்னபட சபத சரிரக இனக்கறநது.  
சறனர் ரிபசபிட்டு ினகப்தரர்க்கறநரர்கள்.  அது சரில்ன.  

ஆண்டர் என ல்ன சூழ்றபனில் பத்றனந் இந் உனகத்ப, 
னுன் ப்தடித் ன் சுனத்றிணரல் சகடுத்துபதரட்டரபணர, 
அபப்பதரனத்ரன் சரத்ரனும் ஊறத்பக் சகடுக்க னரன்.  ரம் 
ரிபசில் பண்டும் (Line up with the Word).  சபகர.  தின்யரம் 
ன்னுபட ரிசணத்றல், ரட்டி ரிபசில் னகறநபப் 
தரர்க்கும்பதரது, சறனர் ரிபசபிட்டு ினகும்பதரது, “ரிபசில் 
ரனங்கள்” ன்று அர் சத்ம்பதரடுகறநரர்.  ரம் ரிபசில் 
பண்டும்.  தநபகள் (Bird Life), றனகங்கள் (Animal Life), ீர்ரழும் 
ெந்துக்கள் (Marine Life) ன்று ல்னரப சரிரக, இபசரக 
இனக்கும்சதரழுது, அந்க் கரட்சற வ்பவு ன்நரக இனக்கும்? அப 
கரட்சறரன் ம்னபட சபதிலும் இனக்கபண்டும்.  என 
உண்பரண ஆிக்குரி சூழ்றபனில் (Real Spiritual Atmosphere) ரம் 
இனக்கபண்டும்.  ஆசன்.  

னுன் னறபக் சகடுத்துிட்டரன்.  ஆணரலும், னுனுக்கு 
என ஆபச இனக்கறநது.  அந் பனுக்குப் பதரகபண்டும் ன்று.  
அபத் ன்பண அநறரபனப அன் கரண்திக்கறநரன்.  அன் ன்ண 
சசய்கறநரன்? என டீ்படக் கட்டி அபச் சுற்நறலும் சசடிகபப 
பக்கறநரன்.  அகரண சூழ்றபன இனக்கபண்டும் ன்று றபணக்கறநரன்.  
பனுக்குப் பதரகபண்டும் ன்ந ினப்தம் அனுக்குள் இனப்தப அது 
சபிப்தடுத்துகறநது.  டீ்டில் ம், சசடிகள் (Botany Life) இனந்ரல்ரன் 
ன்நரக இனக்கும்.  திள்பபகள், ீன்கபப பர்க்கபண்டும் (Marine Life) 
ன்று ஆபசப்தடுகறநரர்கள்.  அதுரத்றல்ன, னநர பர்க்கபண்டும் 
(Bird Life) ன்று ினம்னகறநரர்கள்.  அடிபணின் பணிக்கு 
னஞ்சசடிகபப பர்ப்தறல் அறக ஆபச.  ணக்கு, கத்ரிக்கரய், க்கரபி 
தம், சன்பண ம் இசல்னரம் பக்கபண்டும் ன்று ினப்தம்.  
என கரனத்றல் ரன் அபச் சசய்பன்.  இப்சதரழுது அற்கு 
இடறல்பன.  ன் கனுக்கு னநர பர்க்கபண்டும் ன்று ஆபச.  பதப் 
திள்பபகலக்கு ீன் பர்ப்தறல் ஆபச.  இசல்னரம், ரம் பனுக்குப் 
பதரகபண்டும் ன்தப சபிப்தடுத்துகறநது.  ஆத்ப பரக்கற ஆம் 
கூப்திடுகறநது (Deep calleth unto deep) அல்பனலூர.  க்குள்பப என 
ரஞ்பச (Earnest desire) இனக்கறநது.  அந் பன் ப்தடி இனந்து! 
வ்பவு அகரக இனந்து! அல்பனலூர.  

னுன் இன்பநக்கு சசற்பகரய் உற்தத்றசசய்கறநரன்.  
அப்சதரழுது ற சலபரஷ் றபன (temperature) இனந்து.  னுன் 
இன்பநக்கு சசற்பகரய் குபிர்சரண சறப ற்தடுத்துகறநரன்.  ரம் 
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பனுக்குப் பதரகபண்டும் ன்று ினம்னகறபநரம்.  mJTky;yhky;> 
Mtpapd; Kjw;gyd;fisg; ngw;w ehKq;$l ek;Kila rhPu kPl;ghfpa 
Gj;jpuRtpfhuk; tUfpwjw;Ff; fhj;jpUe;J> ekf;Fs;Ns jtpf;fpNwhk;.  

Mifahy; ekf;Fj; njhpe;jpUf;fpwgb> ,Jtiuf;Fk; rh;t rpU\;bAk; 
Vfkha;j; jtpj;Jg; gpurtNtjidg;gLfpwJ. .  ற்கரக? அது 
அறவுக்குரி அடிபத்ணத்றணின்று ிடுபனரக்கப்தட்டு, 
பனுபட திள்பபகலக்குரி கறபரண சுரீணத்பப் 
சதநபண்டும் ன்தற்கரக.  அல்பனலூர.  த்பணப் பதர் பனுக்குப் 
பதரகபண்டும் ன்று றபணக்கறநரீ்கள்? அங்பக ஆிக்குரி சூழ்றபன 
இனக்கும்.  தரிகலம், பதரக்கறரிகலம் அங்பக இனக்கரட்டரர்கள்.  
குடிகரர்கள் இனக்கரட்டரர்கள்.  பரசரண அசறல் அங்பக இனக்கரது.  
அசறல் என சரக்கபடரக இனக்கறநது.  

 இன்பநக்கு ஆண்டர் இநங்கற ந்றனக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  
அர் சுகபிக்க ரத்றம் இநங்கற ந்ரர? இல்பன.  க்கு உரிபப் 
தத்றத்பக் (Title Deed) சகரண்டுந்றனக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  

த்பணப் பதர் ிசுரசறக்கறபநரம்? gpd;G> gyKs;s NtnwhU J}jd; 

thdj;jpypUe;J ,wq;fptuf;fz;Nld;@ இந் உனகத்ப பணரக 
ரற்றுற்கரக அர் இநங்கற ந்றனக்கறநரர்.  அற்கு னன்ணரக என 
ெணத்ப ம்ண்பட இழுக்கறநரர்.  உங்கபபரடும் ன்பணரடும் பதசுகறநரர்.  
ரன் ன் கடிணரகப் பதரறக்கறபநன்? உங்கபப அந் பனுக்குக் 
சகரண்டுபதரகபண்டும் ன்தற்கரக.  ீங்கள் தரரபத்றற்குப் 
பதரகக்கூடரது ன்தற்கரக.  “சறணிரபப் தரர்த்துப் தரர்த்துப் 
தரரபத்றற்குப் பதரகரப, அிசுரசறபரடு க்கறப்தட்டுப் 
தரரபத்றற்குப் பதரகரப, ீ அங்பக பதரகரப, ீ பனுக்கு ர” ன்று 
ஆண்டர் இழுக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  இப்சதரழுது பன் பண்டி 
பம்.  

 ம்னபட சரீம் டுத்துக்சகரள்பப்தடுபன (Rapture) 
றர்பரக்கறினக்கறநது.  அல்பனலூர.   ரம் ரர்த்பபக் பகட்க 
பகட்க, க்குச் சுகம் ந்துிடுகறநது.  னந்து, ரத்றப, னத்ரிடம் 
பதரசல்னரம் குபநந்துபதரகறநது.  ம்னபட சரீம் 
டுத்துக்சகரள்பப்தடும் றபனபக்கு ரநறக்சகரண்டினக்கறநது (Our bodies 

have already turned heavenly).  பனுபட ரர்த்பிணரல் ரம் 
அறகரக பதரறக்கப்தடும்பதரது  (feed upon the Word of God), ம்னபட 
சரீம் டுத்துக்சகரள்பப்தடும் றபனக்கு (Rapturing Condition) 
ந்துிடுகறநது.  அல்பனலூர.   பனுபட ரர்த்பில் க்கு 
சந்பரனம் கறழ்ச்சறனேம் னம்பதரது, க்கு ிரற ீங்கறிடுகறநது.  
த்பணப்பதர் ிசுரசறக்கறபநரம்? 



www. calvarytabernacle. in  38 
 

 க்கு இன்பநக்குக் கலழ்ப்தடில் (Obedience) பப.  “ஆண்டப, 
உம்னபட ரஜ்ம் னரக” ன்று அபக்கறபநரம்.  ரலு 
க்கரபங்கள் ஊப்தடும்பதரது, ல்னரப சகட்டுப்பதரணது.  இன்பநக்கு 
ல்னரப ரசுதட்டினக்கறநது.  ஆண்டர் இநங்கற ந்றனக்கறநரர், 
உரிபப் தத்றத்ப அர் ந்தின்னரன் ரம் அந் சுந்த்துக்குப் 
பதரகப்பதரகறபநரம்.  ஆரனக்கு இந்க் கடல் னல் அந்க் கடல்ப 
(From Coast to Coast) ல்னரப சசரந்ம்.  ஆண்டர் இஸ்பல் 
ெணங்கலக்குச் சசரல்லும்பதரது, “லீதபணரன் னற்சகரண்டு அந்ப் சதரி 
சனத்றம் பக்கும் ல்னரம் உங்கலக்குச் சசரந்ம்” ன்று சசரன்ணரர்.  
அல்பனலூர.  “கரணரன் பசத்ப (Land of Canaan) ரன் உங்கலக்குத் 
னகறபநன்” ன்று சசரன்ணரர்.  எனன் கடன்தட்டுப் பதரணரல் அனுக்கு 
அறனறனந்து ிடுபனரக ற இனக்கறநது.  ம்தரது னடம் 
னம்பதரது, னைதினற க்கரபம் சரணிக்கும்பதரது அனுக்கு ிடுபனக் 
கறபடக்கறநது.  

தரறிர்த்ற தண்டிபக அன்பநக்கு க்கரபச் சத்ம் 
சரணிக்கும்தடி சசய்பண்டும்.  

ல விாக் 25: 9 
 9.  mg;nghOJk; Vohk; khjk; gj;jhe;Njjpapy; vf;fhsr;rj;jk; 
njhdpf;Fk;gb nra;aNtz;Lk;@ ghtepthuz ehspy; cq;fs; Njrnkq;Fk; 
vf;fhsr;rj;jk; njhdpf;Fk;gb nra;a Ntz;Lk;.  

அர்கள் ரனூறு னடங்கபரக கறப்றல் அடிபகபரக இனக்கறநரர்கள்.  
அர்கள் கரணரணில் திநக்கபண்டிர்கள்.  கறப்துக்குப் பதரணரல் 
அங்பக திநந்றனக்கறநரர்கள்.  ஆணரல் ஆண்டர் அர்கலக்குக் கரணரன் 
பசத்ப ரக்குப்தண்ிினக்கறநரர்.  அபப்பதரன, ரம் பணில் 
திநக்கபண்டிர்கள்.  ஆணரல் இந்ப் தர உனகத்றல் 
திநந்றனக்கறபநரம்.  ஆண்டர் க்கு பபண 
ரக்குப்தண்ிினக்கறநரர்.  ரம் பனுக்குத் றனம்திப் பதரகறபநரம்.  
அல்பனலூர.  ரம், கரனம் (Time) ன்னும் றபக்குள் 
அபடப்தட்டினக்கறபநரம்.  அபத்ரண்டி ரம் றத்றத்றற்குப் (Eternity) 
பதரகபண்டும்.  இது, ரம் பனுக்குப் பதரகபண்டி பம்.  
அல்பனலூர.  

இஸ்பல் ெணங்கள் கரணரன் பசத்றற்கு பதரணதின்ன, ரரது 
ங்கலபட சுந்த்ப இந்துபதரணரல், அப ீட்தற்கு அர்கபரல் 
னடிில்பனசன்நரல், அற்கரக ஆண்டர் அர்கலக்கு என னைதினற 
(Jubile) னத்ப பத்றனக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  தரறிர்த்ற 
தண்டிபக அன்பநக்கு, ரம் ரம் 10ம் பறில் க்கரபச்சத்ம் 
சரணிக்கும்தடி சசய்பண்டும்.  அந் க்கரபச் சத்ம் 
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சரணிக்கும்பதரது, அந் ம்தரம் னத்றபன, அது னைதினற னரக 
இனக்கறநது.  

ல விாக் 25: 10 

10.  Ik;gjhk; tU\j;ijg; ghpRj;jkhf;fp> Njrnkq;Fk; mjpd; 
FbfSf;nfy;yhk; tpLjiy $wf;fltPh;fs;@ mJ cq;fSf;F a+gpyp 
tU\k;@ mjpNy cq;fspy; xt;nthUtDk; jd; jd; fhzpahl;rpf;Fk; 
jd; jd; FLk;gj;Jf;Fk; jpUk;gpg;Nghff;fltd;.  
அப்சதரழுது அர்கள் றனங்கலம், டீுகலம் அபடரணத்றல் 
இனக்கனரம்.  சறனர் அடிபகபரக ரநறினப்தரர்கள்.  ன்பணப 
ிற்றுப்பதரட்டினப்தரர்கள், அல்னது ங்கலபட கபணனேம் கபபனேம் 
ிற்றுப்பதரட்டினக்கனரம்.  இப்சதரழுது, னைதினற க்கரபம் (Trumpet of 

Jubile) ஊதும்பதரது, அர்கள் ல்னரற்பநனேம் அப்தடிப பதரட்டுிட்டு, 
ங்கள் டீ்டிற்குப் பதரகனரம்.  அல்பனலூர.  அபடரணத்றல் இனந் 
டீுகள் அர்கலக்குச் சசரந்ரகறிடும்.  அர்கபின் சசரத்ப ரனம் 
டுக்கனடிரது.  அர்கள் சுந்ம் ன்பநக்குப அர்கலக்குத்ரன் 
சசரந்ம்.  அர்கள் ிற்றுப்பதரட்டரலும், னைதினற னம்பதரது 
அர்கலக்குச் சசரந்ரகறிடும்.  அல்பனலூர.  ஆண்டர் அப்தடி என 
ீட்பத (Redemption of the Earth) பத்றனந்ரர்.  அந்க் கரணரன் 
பசத்றற்குத்ரன் அப்தடி என றட்டம் (Plan of Redemption) உண்டு.  

ற்கு? அந் னறக்கு.  

அபப்பதரன, இந்ப் னறக்கும் ஆண்டர் என ீட்தின் றட்டத்ப 
பத்றனக்கறநரர்.  அல்பனலூர.  என கரனத்றல் இது பணரக 
இனந்து.  னுன் இபக் சகடுத்துப்பதரட்டுிட்டரன்.  றுதடினேம் 
அந் உிண ரழ்க்பகச் சூபனக் (Ecological System) 
சகரண்டுனகறநற்கு, ல்ன சுற்றுச்சூபன சகரண்டுனகறநற்கு, 
ஆண்டர் என றட்டத்ப பத்றனக்கறநரர்.  அல்பனலூர.   அற்கு 
னைதினற னடம் பண்டும்.  குநறத் கரனம் (Appointed Time) 
பண்டும்.  அப்சதரழுது க்கரபம் ஊபண்டும்.  அந் க்கரபம் து? 
கறனபதின் சசய்ற (Message of Grace).  அல்பனலூர.  சபகர.  
தின்யரம் “கிருயபின் வெய்தி” ன்ந பனப்தில் சசய்ற 
சகரடுத்றனக்கறநரர்.  அந்க் கறனபதின் சசய்றரன் ரம் க்கரபம் 
(Seventh Trumpet).  அது ரம் தூனுபட சசய்ற.  அல்பனலூர.  
இப்சதரழுது, 49 (7 x 7 = 49) னடங்கள் னடிந்துிட்டது.  ழு சரப்ங்கள் 
(7 decades).  பதசு, சறறர்ணர, சதர்கன, றத்ீர, சர்ப, தினசல்திர, 
னபரறக்பகர ன்னும் ழு சபதக்கரனங்கள் (7 Church Ages) 
னடிந்துிட்டது.  உரிபப் தத்றம் (Title Deed) ந்றனக்கறநது.  க்கரபம் 
ஊதும்பதரது, ரம் பணின் தரினத்றல் (Edenic Perfection) 
பண்டும்.  த்பணப் பதர் ிசுரசறக்கறபநரம்? இன்பநக்கு ஆண்டர் 
என சசய்றபக் (Message) சகரடுத்து ம்ப இழுக்கறநரர்.  அதுரன் 
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கறனபதின் சசய்ற.  அல்பனலூர.  ரம் தூனுபட சசய்ற.  
“க்கரபச் சத்த்பக் பகட்கும்பதரது, ீ அடிபத்ணத்றல் இனந்து 
ிடுபனப்சதற்று ர” ன்று ஆண்டர் சசரல்லுகறநரர்.  ங்பக 
பண்டும்? ம்னபட கரிரட்சறக்கு பண்டும்.  ம்னபட 
சுந்த்துக்கு (Inheritance) பண்டும்.   பனத்றர்கள் இந் 
உனகத்பச் சுந்ரிக்க பண்டி பம் ந்றனக்கறநது.  அல்பனலூர.  

கறனபதின் சசய்றப ஆண்டர் அனுப்திினக்கறநரர்.  னைதினற 
க்கரபம் இப்சதரழுது ஊப்தடுகறநது.  சரத்ரன் ம்னபட இடத்ப 
ஆக்கறறப்னச் (Squatter) சசய்றனக்கறநரன்.  அன் என Squatter ன்று 
சபகர.  தின்யரம் சசரல்லுகறநரர் (61-0618 - Revelation Chapter Five – Part 

2 Satan is a squatter.  Christ came as a Kinsman Redeemer and redeemed it 
back to us.  He will be cast into the lake of fire.  The heirs of salvation will 
come with Christ).   ஆண்டர் கறத்பச் சசலுத்றிட்டரர்.  கறத்பச் 
சசலுத்றனேம், இண்டரிம் னடங்கபரக சரத்ரன் இடத்ப ிடரல் 
திடித்துக்சகரண்டினக்கறநரன்.  இண்டரிம் னடங்கபரகப் பதரரட்டம் 
டந்துசகரண்டினக்கறநது.  க்கு டந்துசகரண்டினக்கறநது.  தின்ன அன் 
திடிபத் பிடுரன்.  அன் அக்கறணிக் கடனறல் ள்பப்தடுரன்.  
அல்பனலூர.  இட்சறப்பதச் சுந்ரித்துக்சகரள்லகறநர்கபரகற (Heirs of 

Salvation) ரம் இந்ப் னறபச் சுந்ரித்துக்சகரள்பரம்.  ஆசன்.  

னைதினற க்கரபம் ஊதும்பதரது, ரது க்கரபம் ஊதும்பதரது, 
இந்ப் னறக்கு உண்பரண சசரந்க்கரரகற பன் னகறநரர்.  
அப்சதரழுது ஆக்கறறப்னக்கரன் ஏடிப்பதரரன்.  அல்பனலூர.  சரத்ரன் 
ஏடிப்பதரரன்.  இந்ப் னற கர்த்னபட திள்பபகலக்குச் சசரந்ரகும்.  
அல்பனலூர.  Njrnkq;Fk; mjpd; FbfSf;nfy;yhk; tpLjiy (Proclaim 

liberty throughout all the land - Levi 25: 10).   அல்பனலூர.  துன்ரர்க்கர் 
உனகத்ப ிடபண்டும்.  அர்கள் உனகத்ப அனுதிக்க னடிரது.  
அசறல்ரறகள் இந் உனகத்ப ிடபண்டும்.  அர்கள் இணிபல் 
ஆட்சற சசய்னடிரது.  “ீ னறபத் பரண்டித் பரண்டி ல்னர 
பங்கபபனேம் டுத்துிட்டரய்.  ீ சனத்றத்பக் சகடுத்துிட்டரய்.  
ங்கபபசல்னரம் சட்டிப்பதரட்டரய்.  ல்னரற்பநனேம் 
ரசரக்கறப்பதரட்டரய்.  இணிபல் உங்கலக்கு இந்ப் னறின்பல் 
ஆறக்கம் இல்பன.  ல்னரனம் அக்கறணிக் கடலுக்குப் பதரங்கள்.  
சரத்ரனும் அனுபட கூட்டத்ரர் ல்னரனப அக்கறணிக் கடலுக்குப் 
பதரங்கள்.  ன்னுபட திள்பபகபபரடு ரன் ந்றனக்கறபநன்.  இந்ப் 
னற ன் திள்பபகலக்குச் சசரந்ம்.  இடத்பிட்டுப் பதரங்கள்” ன்று 
கர்த்ர் சசரல்லுரர்.  அல்பனலூர.  

ரெரற ரென் இபசுகறநறஸ்து ப்பதரகறநரர்.  அல்பனலூர.  
அர் எப்தற்ந றரரறதறரக (Supreme Judge) னம்பதரது, தரிகள் 
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இந் உனகத்பிட்டு ீங்கறப்பதரரர்கள்.   ஸ்ரதண க்கள், ங்கள் 
ணம்பதரன ரழ்ந்து, ஆண்டர் சகரடுத் கறனபதின் ரட்கபப 
தரத்றல் சசனவுதண்ிப் பதரட்டரர்கள்.  ஆண்டர் எவ்சரன ரலம் 
கறனபதரக சகரடுக்கறநரர்.  இந் ரபில் இபசுவுக்கரக ரபண்டும்.  
தரத்றற்கரகர ெீிப்தது? எவ்சரன ரலம் உிபரடினப்தது 
அனபட கறனபத.  இந்க் கறனபதின் ரட்கபில் ரம் ப்தடி 
ெீிக்கபண்டும்! அனபட ரஜ்ம் னரக.  அல்பனலூர.  

ிடுபனபக் கூறுதுரன் (Proclaiming Liberty) இன்பநக்குச் 
சசய்ற.  க்கு அது ிடுபனபத் னகறநது.  ஆரம் ன்னுபட 
சந்த்துக்கு னகறநரன்.  ரள் னகறநரள்.  சபதனேம் னகறநது.  
ஆரம் கறநறஸ்துவுக்கு அபடரபரக இனக்கறநரன்.  கறநறஸ்து னகறநரர்.  
அனபட தரிசுத்ரன்கள் னகறநரர்கள்.  அல்பனலூர.  

உங்கலபட ரக்குத்த்த்ப ரனம் டுக்கனடிரது (No man 

can take your pormise).   உங்கலபட ல்பனப ரனம் 
குபநக்கனடிரது (No man can shorten your boundary).   உனகம் 
னழுதும் ம்னபடரகும்.  அல்பனலூர.  த்பணப் பதர் 
ிசுரசறக்கறபநரம்? இபசுகறநறஸ்துரன் சட்டப்னர்ரணச் சசரந்க்கரர் 
(Legal Owner).  அல்பனலூர.  ரம் அனபட ரரிசரக இனக்கறபநரம்.  
இட்சறப்பதச் சுந்ரித்துக்சகரள்லகறநர்கபரக இனக்கறபநரம்.  அர் 
ம்னபட ரரிபசரடு ந்து, இந் உனகத்ப ஆட்சறசசய்னேம்பதரது, 
தரிகள் றர்னெனரரர்கள்.  அல்பனலூர.  அதுரன் ரது க்கரபம்.  

வெளிப்படுெ்ெ ் 11: 15 – 19 

15.  Vohk; J}jd; vf;fhsk; Cjpdhd;@ mg;nghOJ cyfj;jpd; 
uh[;aq;fs; ek;Kila fh;j;jUf;Fk;> mtUila fpwp];JTf;FKhpa 
uh[;aq;fshapd@ mth; rjhfhyq;fspYk;  uh[;aghuk; gz;Zthh; 
vd;Dk; nfk;gPu rj;jq;fs; thdj;jpy; cz;lhapd.  

16.  mg;nghOJ NjtDf;F Kd;ghfj; jq;fs; rpq;fhrdq;fs;Nky; 
cl;fhh;e;jpUe;j ,Ugj;Jehd;F %g;gh;fSk; Kfq;Fg;Gw tpOe;J: 

17.  ,Uf;fpwtUk; ,Ue;jtUk; tUfpwtUkhfpa rh;tty;yikAs;s 
fh;j;juhfpa NjtNd> ck;ik ];Njhj;jphpf;fpNwhk;@ NjthPh; ckJ kfh 
ty;yikiaf;nfhz;L uh[;aghuk;gz;ZfpwPh;.  

18.  [hjpfs; Nfhgpj;jhh;fs;> mg;nghOJ ck;Kila Nfhgk; %z;lJ@ 
khpj;Njhh; epahaj;jPh;g;gilfpwjw;Fk;> jPh;f;fjhprpfshfpa ck;Kila 
Copaf;fhuUf;Fk; ghpRj;jthd;fSf;Fk; ckJ ehkj;jpd;Nky; 
gagf;jpahapUe;j rpwpNahh; nghpNahUf;Fk; gydspf;fpwjw;Fk;> 
g+kpiaf; nfLj;jth;fisf; nfLf;fpwjw;Fk;> fhyk; te;jJ vd;W 
nrhy;yp> Njtidj; njhOJnfhz;lhh;fs;.  

 19.  mg;nghOJ guNyhfj;jpy; NjtDila Myak; jpwf;fg;gl;lJ> 
mtUila Myaj;jpNy mtUila cld;gbf;ifapd; ngl;b 
fhzg;gl;lJ@ mg;nghOJ kpd;dy;fSk;> rj;jq;fSk;> ,bKof;fq;fSk;> 
g+kpajph;r;rpAk;> ngUq;fy;kioAk; cz;lhapd.  
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இந் ரது க்கரபம், கறனபதின் சசய்றரக இனக்கறநது.  இது 
இபசுகறநறஸ்துவும் அனபட திள்பபகலம் ஆட்சறசசய்பண்டி 
பம்.  ஆக்கறறப்னக்கரர்கள் அக்கறணிக் கடலுக்குப் பதரகபண்டி பம்.  

வெளிப்படுெ்ெ ் 20: 6, 14, 15 

6.  Kjyhk; caph;j;njOjYf;Fg; gq;Fs;std; ghf;fpathDk; 
ghpRj;jthDkhapUf;fpwhd;@ ,th;fs;Nky; ,uz;lhk; kuzj;jpw;F 
mjpfhukpy;iy@ ,th;fs; NjtDf;Fk; fpwp];JTf;Fk; Kd;ghf 
MrhhpauhapUe;J> mtNuhNl$l Mapuk; tU\k; murhSthh;fs;.  

14.  mg;nghOJ kuzKk; ghjhsKk; mf;fpdpf;flypNy js;sg;gl;ld.  
,J ,uz;lhk; kuzk;.  

15.  [PtG];jfj;jpNy vOjg;gl;ltdhff; fhzg;glhjtndtNdh mtd; 
mf;fpdpf;flypNy js;sg;gl;lhd;.  
தரிகள், துன்ரர்க்கர், பதம் இல்னரர்கள், அசட்படக்கரர்கள், 
தின்ரங்கறப்பதரணர்கள், அசறல்ரறகள், ிஞ்ஞரணிகள், இன்னும் 
இந்ப் னறபக் சகடுத் அபணனம் அக்கறணிக் கடனறபன 
ள்பப்தடுரர்கள்.  kuzKk; ghjhsKk; mf;fpdpf;flypNy js;sg;gl;ld.  

சரத்ரன் ரினக்கறநரன்.  அன் அக்கறணிக் கடனறல் 
ள்பப்தடுரன்.  பனுபட ரர்த்ப சத்றம்.  அது றபநபந 
பண்டி பத்றல் ரம் இனக்கறபநரம்.  கரனம் அறகரகக் 
கடந்துப்பதரணது.  ரது க்கரபம் இப்சதரழுது 
னங்கறக்சகரண்டினக்கறநது.  அதுரன் னைதினற க்கரபம்.  அதுரன் 
கறனபதின் சசய்ற.  அல்பனலூர.  ரசல்னரனம் செதம் சசய்பரம்.  

 பனுபட ரர்த்ப சத்றம்.  இது னுனுபட ரர்த்ப 
அல்ன.  பனுபட ரர்த்ப, ீர்க்கரிசற சசய்றனேடன் சதரனந்துகறநது.  
இது சபிப்தடுத்ப்தட்ட ரர்த்பரக (Revealed Word) இனக்கறநது.  
இதுபக்கும், அது னத்றரிக்கப்தட்ட ரர்த்பரக இனந்து.  
இப்சதரழுது, சபிப்தடுத்ப்தட்டினக்கறநது.  அது என ரட்டிபக் 
சகரண்டுனகறநது.  இபர, பணின் தரினத்றற்கு (Edenic Perfection)  
ரம் பதரகப்பதரகறபநரம்.  னுன் அப ரஞ்சறக்கறநரன்.  ஆணரல், 
ப்தடிப் பதரகபண்டும் ன்று அனுக்குத் சரிில்பன.  ஆண்டர் 
இன்பநக்கு க்கு றபத் சரிப்தடுத்றினக்கறநரர்.  னைதினற 
க்கரபம் இப்சதரழுது னங்குகறநது.  கறனபதின் சசய்ற இன்பநக்கு 
ந்றனக்கறநது.  ரம் றரத்ீர்ப்னக்குள் பதரகரதடி, கறனபதபப் 
தற்நறக்சகரள்பரம்.  ல்னரனம் கர்த்ப பரக்கற ரம் செதிக்கனரம்.  

 ஆண்டப, உக்கு ஸ்பரத்றம்.  “அந் பணின் 
தரினத்றற்கு ன்பணக் சகரண்டுபதரீரக, அந் அனபரண 
சுற்றுச்சூனறல் ரன் இனக்க ினம்னகறபநன், ன்பண அற்சகன்று 
ஆத்ப்தடுத்தும், கறனபதின் சசய்றக்கு ரன் கலழ்ப்தடி ணக்குக் 
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கறனபத ரனம்” ன்று சசரல்னற, ரம் ல்னரனம் கர்த்ப பரக்கற 
செதிக்கனரம்.  

 ங்கபப பசறக்கறந ல்ன இபசுப உம்பத் துறக்கறபநரம்.  
ரணத்பனேம் னறபனேம், அறலுள்ப ல்னரற்பநனேம் ீர் சறனஷ்டித்ீர்.  
ல்ன என சுற்றுச்சூல் இனந்து.  ஆரனம் ரலம் அந் பணின் 
தரினத்றல் ரழ்ந்ரர்கள்.  அர்கள் தரத்றணரபன 
ழீ்ச்சறபடந்ரல், ரங்கள் பனுக்கு சபிப திநந்றனக்கறபநரம்.  
ரங்கள் பனுக்குள் பதரகப் திரசப்தடுகறபநரம்.  அந் ரலு 
க்கரபங்கபில் ழுறினக்கறந ண்ரக, னுன் ன்னுபட 
அநறிணரலும், ிஞ்ஞரத்றணரலும், னறபனேம், சனத்றத்பனேம், 
ீனொற்றுகபபனேம், ஆறுகபபனேம், சூரி, சந்ற, ட்சத்றங்கள் 
ல்னரற்பநனேம் சகடுத்துப்பதரட்டு ிட்டரன்.  

ரனடிர என சூழ்றபன இப்சதரழுது உனகத்றல் இனக்கறநது.  
அறன ப (Acidic Rain) சதய்கறநது, ரிகபில் சரந்துக்கனபகபபப் 
(Plaster of Paris) பதரட்டு, ீன்கள் சசத்துப்பதரகறநது.  இவ்ிரக, 
ீனொற்றுகள், ரிகபபசல்னரம் னுன் சகடுத்துிட்டரன்.  னறபக் 
சகடுத்ர்கபபக் சகடுப்தற்குக் கரனம் ந்து.  ரம் தூனுபட 
சசய்ற கறனபதின் சசய்றரக இனக்கறநது.  அது ங்கலக்கு னைதினற 
க்கரபரக இனக்கறநது.  உனகத்துக்கு அது றரத்ீர்ப்தின் சசய்றரக 
இனக்கறநது.  ரங்கள் பனுக்கு றனம்த பண்டி பம்.  
ஆக்கறறப்தரபர்கள் ங்கலபட திடிபத் பிடபண்டி பம்.  ீர் 
இந் ரணத்பனேம் னறபனேம் சறனஷ்டித்ீர்.  கடல்பல் டந்ீர்.  
ஆண்டப, ீர் றுதடினேம் இப றனம்திபிக்கப் (Restore) பதரகறநரீ்.  
ரங்கள் அந் பணின் தரினத்றற்குத் றனம்தப்பதரகறபநரம்.  அற்கு 
என ீட்தின் றட்டத்ப (Plan of Redemption) பத்றனக்கறநரீ்.  
அபத்ரன் இந் க்கரபங்கள் சசரல்லுகறநது.  

இந் க்கரபங்கள், இஸ்பல் ெணங்கள் ப்தடி ீட்கப்தடுகறநரர்கள், 
னற ப்தடி ீட்கப்தடுகறநது, ன்ந இகசறத்ப சபிப்தடுத்துகறநது.  
னத்றபகள் றநக்கப்தடும்பதரது, பநந்றனந் பனுபட சறந்ப 
சபிப்தடுத்ப்தட்டினக்கறநது.  ரங்கள் அப உம்னபட பத்றல் 
எப்திட்டுப் தரர்க்கும்பதரது, ரங்கள் ந் பத்றல் இனக்கறபநரம், 
இப்சதரழுது வ்ிரக ரபண்டும், வ்ிரக ரங்கள் 
ஆத்ப்தடபண்டும் ன்று கணிக்கறபநரம்.  ஆசன், கர்த்ரகற 
இபசுப, ரனம்.  உம்னபட ரஜ்ம் இந்ப் னறில் 
ஸ்ரதிக்கப்தடுரக.  உம்னபட சறத்ம் தபனரகத்றபன 
சசய்ப்தடுதுபதரன இந்ப் னறிபனனேம் சசய்ப்தடுரக.  இபசுப, 
உம்ப அபக்கறபநரம்.  ரங்கள் உம்ப றர்பரக்கறினக்கறபநரம்.  
ஆசன், கர்த்ரகற இபசுப, ரனம்.  சணத்பக் பகட்ட 
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அபணபனேம் ஆசலர்றப்தீரக.  கர்த்ரகற இபசுின் ரத்றல் 
பண்டிக்சகரள்லகறபநரம்.   ஆசன்.  


